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Cseh és morva községekben 
megarösödiek a kommunisták
Viszont a szlovák, ném^t és magyarközségekben súlyos 
vereséget szenvedtek. — Döntő fontosságú *ett az önkor­
mányzati pártok tu nyomó győzelme. — Külföldi meltataso

a választási eredményről

Prágából jelentik: A ..Prágai Magyar Hír­
lap“ a vasárnapi választások eredményével 
foglalkozva, megállapítja, hogy a cseh és mor­
va községekben a kommunisták megerősödtek, 
de ezzel csak némikép tudták kiegyensúlyozni 
a Szlovákiában ért vereségeket, melyek külö­
nösen a magyarlakta vidékeken észlelhetők. A 
lap megállapítja, hogy a választás minden vá­
rakozáson túlmenő sikereket hozott a magyar, 
német és szlovák pártokra.

Mint Rómából jelentik, az olasz sajtó ve­
zető helyen foglalkozik a csehszlovákiai vá­
lasztásokkal. a „Giornale d"Italia"‘-ban Gayda 
megállapítja, hogy a szudéta-német párt ered­
ményét tekintetbe véve, Németország joggal 
beszélhet most már a csehszlovákiai németség 
egységes nemzeti mozgalmáról. A szlovákokról 
szólva a cikk hangoztatja, hogy legjelentősebb 
talán az a körülmény, hogy a vegvesnyelvu 
vidékeken a szlovák, német és magyar autono- 
misták egységesen léptek fel Prága politikájá­
val szemben. Kiemeli Gayda a magyar párt 
pozsonyi választási sikerét és utal arra, hogy 
e magyarság töbhszáz felvidéki községben ura

a helyzetnek. Megállapítja a cikk azt is, hogy 
amig a túlnyomóan cseh lakosságú^ kerülete - 
ben a kommunisták nagy előhaladast tettek, 
viszont azokban a kerületekben,

ahol különböző nemzetiségei: élnek, az 
önkormányzati vártok abszolút többsé­
gét szereztek. Ezzel clősegitették nemze­
tiségi programjuk megvalósítását, más­
részt visszaszorították a kommunista tö­

rekvéseket.

A vasárnapi eredmények Kétségtelenül 
módon befolyásolják majd a csehszlovákiai 
kérdés megoldását. A választási győzelem a 
nemzetiségeket még inkább arra fogja indítani, 
bo"V a ténvek által alátámasztott követelé­
seikről és jogaikról ezután még kevésbbe 
mondjanak le.

A német lapok is részletesen foglalkoznak 
a választások eredményével és nagy megelége­
déssel mutatnak rá a szudéta-németek válasz­
tási győzelmére. Kiemelik a német lakosság 
fegyelmét, melyet a kihivó ingerlések ellenere 
is nagy önuralommal megőrzött a németség.

Ismét megkezdődtek Hodzsa és s szodéta-némeiek között
a tárgyalások

Prágából jelentik: Kedden újból megkez­
dődtek a nemzetiségi szabályzatra vonatkozó 
tárgyalások Hodzsa miniszterelnök és a .zu 
déta-német párt képviselői között. Hetek óta 
tartó előkészületit után most a megbeszélések

a karlsbadi program alapján folynak. Szudeta­
néul et részről a tanácskozásoknak ezt a szaka­
szát azzal jellemzik, hogy a tanácskozások 
most vannak átmeneti állapotban.

tartó előkcszülctk után most a meBut

Ausztria adósságai 
Angliában

Németország nem vállolja értük a feWöss^ de 
kiegyenlítésük könnyebb módjáról nojlondo tar-

gyom

Londonból jelentik: Az Ausztria csatja­
ik zására vonatkozó német hivatalos ennexi,d" 
iirety hétfőn érkezett Londonba, a Kru ei p. 
leölése szerint újból kijelenti, hogy Nctne o
szag elhárítja magáról a felelősseget Au-Z i 
■adósságaiért, Londonban mindamellett úgy 
vélik, hogy Németország emlékirata nem zaija 
be a kaput a kétoldalú megbeszelesek elolt.

emlékirat tartalmát mindkét oldalon tit­
kolják. de az az általános benyomás hogy a 
Németország által előterjesztett javaslatok nem 
fogadhatók ugyan el, de esetleg további ta 
gyalások alapjául szolgálhatnak. Indokolt az a 
föltevés, hogy az elintézés végleges meghiúsu­
lása esetén Anglia július 1-én angol-nemet ki­
egyenlítő szervezetet állít fel

Prímcoiaborator: dr Gyárfás Elemér

Negyven állam gondja
(P. I.) Ebben a hónapban, tizenkettediké­

től tizennyolcadikáig tartják meg a majnai 
Frankfurtban a nemzetközi gyermekved« 
kongresszust. A kongresszus diszelnoke Ja* 
par, volt belga miniszterelnök, ki jelen.eg á - 
lamminiszterként foglal helyet a brüsszeli k 
mányban. A kongresszus rendezője a „Nem­
zetközi Gyermekvédelmi Társulat , mety mu 
évben a világkiállítás alkalmából Pajizsba 
gyűjtötte össze kongresszusra a gyermekved • 
lem ügyében buzgótkodó államok küldötteit.
Az utóbbi években a német hatóságok igen so­
kat tettek a gyermek- és anyavédelem téren.
Ez a fokozott tevékenykedes kelthette tel a 
múlt évi kongresszus résztvevőinek a ligái­
mét és egyik eredménye az, hogy az idei kon­
gresszust Németországban tartják. A Kon­
gresszuson negyven állam képviselteti magit, 
több mint ezer kiküldöttel. Mar csak a kepv_- 
seit államok nagy száma és a nepes küldött­
ségek által biztosított impozáns külső keret is 
gondolkozóba ejti az embert. A Nepszovetseg 
és mondvacsinált nagy problémai a legnagyobb 
erőlködéssel sem tudnak ilyen széleskörű ér­
deklődést felkelteni. ,

Csodálatosan nagy dolog es melj jelentő 
séttü a gyermekvédelem kérdése, amely negy­
ven állam több mint ezer képviselőjét foglal­
koztatja egy héten keresztül. A gyermekvede­
lem kérdése tulajdonképpen az elet, a tortene 
lem, a jövő nagy kérdése. Közönségessé kop­
tatták egészen a máskülönben mely jelentősé­
gű megállapítást: Akié a gyermek, azé a jövő.
Ezt. úgy is lehetne mondani, hogy: amdyen a 
gyermek, olyan a jövő. A gyermek a társada­
lom, a jövő utánpótlása. A népek _es nemzetek 
életképességét a gyermekáldás bőségévé! es a 
gyermekvédelem fokával merik és teljes jog- 
o-al. Mert az életnek egyik alapvető megnyil­
vánulása a fajfentartás. Ne ijedjünk meg a szó 
kémény, prózai hangzásától. Emberről van szó. 
Benne van ebben a szóban minden, amit az 
Ur Isten gondolt, amikor kimondotta a fen­
séges határozatot: Teremtsünk embert, A 
nemzedékekben, a történelem folyamán egy­
másután kirajzó gyermekseregekben valósul 
meg ez a hatalmas határozat. Isten gondolata, 
Uten terve és szándéka valósul minden újabb 
és újabb nemzedékben. Történelem, társadalom, 
politika, egészséges vagy beteg nemzetiek, üres- 
lelkű vagy Isten felé forduló teljes^ ember, 
romboló, pusztító vagy építő és egymást szere­
tő nemzedék rejlik és nő fel minden kor gyer­
mekében. öreg, törzsökös fát hajlítani remény­
telen feladat. Fiatal korban kell elvégezni az 
idomítást. Odvas, féloldalra dúlt beteg fát 
gyógyítani reménytelen kegyelet. Egészséges 
csirát kibontakozáshoz segíteni es a jovobe 
duzzasztani az élet, a jövő reményteljes kere­
te. Igen, akié a gyermek, azé a jövő! _

Nem költészet és üres idealizmus ez a jel­
szó. Már láttuk a közeli múltban az élet na­
gyon is prózai ütemében valóra vallva az ar- 
vaszékek és a gyámhatóságok működésében. 
Talán ez volt éppen az a pont, ahol a köz- 
igazgatás találkozott az élettel és szervesen 
bele tudta kapcsolni az állam szerepet a kö­
zösségi életbe. A család a szerves közösségi 
élte sejtje. Ezen épül fel és ennek az eleiével 
van kölcsönhatása viszonyban. Jelentőségre 
nézve és a cél fontosságára nézve az allam 
alárendeltje a családnak, hiszen támogatnia
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ip biztos, egészséges életkö-
J asztanra számára. A szer­
el Itét nem szabad az azo-
nl Itt a sejt, a család és
benh etetek, halhatatlan lelkek sor­
sa a tontos. A régi árvaszékek és gyámhatos - 
gok éppen ezt az igazságot valósítottak meg. Az 
állam az ő hatóságai útján a gyermek --eg]bé­
gére sietett ott. ahol segítségét kerték es ahol 
valóban szükség mutatkozott. Fontos itt annak 
a meggondolása, hogy nem az előre kigondolt 
tervek és nem a ráerőszakolt rendszer szabta 
meg a gyermekvédelmet, hanem a 3 eg 1 bég 
szükségessége és a mutatkozó hiány. Nem je­
lent ez fejetlenséget és tervszerütlenseget. ha­
nem az élet áramához való természetes igazo­
dás volt. És hogy az volt és helyes volt, a gya­
korlat kiváló eredményei bizonyítottak be. Ha 
valahol, hát ezen a téren a közigazgatás való­
ban eltalálta a maga szerepet és hivatását. Lé­
nyegében tehát a család önkormányzatának, 
nevelő képességének és erejének a támogatása 
és biztosítása volt a cél. Ez a helyes gyermek- 
védelem egyedül járható útja.

A frankfurti gyermekvédelmi nemzetközi 
kongresszuson három főcsoportban tárgyaljak 
az időszerű fontos kérdéseket: a társadalmi ne­
velés az egészségtani és a jogi rendezés szem­
pontjából. A felölelt kérdések gazdagsága va­
lóban meglepő. A társadalmi nevelés kérdésé­
nek csoportjában például tárgyalás alá kerül a 
városi gyermekek vidéken, falun való időzteíé- 
se. Az egészségtani csoportban a terhelt, nyo­
morék gyermekek neveléséről és hathatós, 
azonnali kezeléséről is fognak tárgyalni. Ter­
mészetesen idetartoznak a népbetegségek, a 
sport, a nyaraltatás. a gyermekkórházak kér­
dése is. Érdekes a gyermekvédelem jogi kér­
déseinek csoportja. Itt esik szó arról, hogy le­
het-e a szülők gondoskodását törvények útján 
vagy közintézkedések által kiegészíteni. Gon­
dolnunk kell itt a hanyag szülők nevelésbeli 
fogyatékosságára, vagy az anyagi, erkölcsi te­
hetetlenség eseteire. Nagy érdeklődés előzi meg 
— és valóban nagyfontosságu kérdés — azt az 
előadást amelynek a címe a következő: ,A 
gyermek a pénzügyi politikában, az adótör­
vényekben és a társadalmi biztosításban. En­
nek a kérdésnek a fejtegetője a német birodal­
mi pénzügyminisztérium államtitkára, aki a 
munkás családi bér és a születési gyermek­
segélyezés megteremtője s a családalapítási 
kölcsönök létesítője Németországban.

A tárgyalásra kerülő kérdések gazdagsága 
mellett lehetetlen észre nem venni a feltűnő 
hiányt. A lélekgondozás és az iskolakérdés, 
bármennyire kényes kérdések ma a Harmadik

Ki akar
világbajnok lenni ?
Nyoícvanhétezer ember vise.s eddig 

a világbajnoki címei

Az amerikai könyvpiac szenzációja most 
az a vaskos kötet, amely a napokban hagyja el 
a sajtót a newyorki ..Evening Post" kiadásá­
ban. A könyv címe: ..The Records Cathalog 
Semmitmondó cím. az ember azt hinné, fabat­
kát sem ér. Ki az ördög vásárolt a mai detek- 
tívregénye-s korszakban katalógust:?

Nos, egyelőre az amerikaiak vásárolják. Az 
első héten százharmincezer példány fogyott el 
belőle Még amerikai szemmel nézve is hatal­
mas példányszám. Pedig a könyv valóban 
nern tartalmaz egyebet, mint adatokat. Száraz 
és rideg számadatokat, neveket, pár soros élet— 
leírásokat, de ezek az adatok és ezek a nevek 
az amerikai közönség előtt kedvenc csemegé­
nek számítanak, mert tudnunk kell. hogy 
Amerikában az utolsó elemista műveltségét is 
ahhoz mérik, vájjon tudja-e, hogy ezidőszerint 
hány méter a magassági rekord, ki tartja, ki 
állította fel legutóbb az autósebesség világ­
rekordját, milyen gyártmányú kocsival, hogy 
hívják a világ első „dance champion“-ját., 
mennyi idő alatt úsztak át a La Ma.nche csa­
tornát és így tovább.

Aki pedig mindezt mégse tudná, vegye 
meg a „Világrekordok katalógusát." A könyv

Birodalomban, külön csoportot, talán a legfon­
tosabbat is megérdemelték volna. A legfon­
tosabb kérdések maradnak így in eg világ itat- 
kanul és talán ártani fog ez a hiány a többi 
kérdéscsoportoknak is, mert a legnemesebb, a 
legemberibb mozzanat hiányában egyoldalú és 
suta lesz a kongresszus munkája Talán sehol 
sem olyan fontos ma a család önkormányzatá­
nak. életképességének és tehetségének —- úgy 
anyagiakban, mint erkölcsiekben — a biztosí­
tása, mint a nevelés, az iskola terén. Soha 
gern volt annyi félreértés, kisiklás, túlzás és 
hatalmi túlkapás, mint éppen ezen a téren. 
Egy ilyen kongresszus pedig nyugodt, alapos 
munkájával bizonyára nagyban hozzájárult 
volna a kérdés elméleti tisztulásához és gya­
korlati eligazodásához.

Idők jele az ma, hogy a gyermek kérdése 
előtérben van és ilyen széleskörű érdeklődést 
tud felkelteni. Idők' jele az. hogy negyven ál-

lám több mint ezer képviselőjének egy hetes 
gondja és állandó érdeklődése a gyermekvé- 
delem. Az ilyen kongresszus azonban csak fi. 
gyelmeztető, előkészítő lehet. A gyermekvéde­
lem ügyét nem meríti ki egy jól megrende­
zett kongresszus, sem egy kirakatszerű, ünnep, 
ségszámba menő gyermek-hét. A gyermeknek 
nem egy hét jár az évből, hanem övé az egész 
év, az évnek minden napja, övé a közigaz. 
gatás, az állam gondoskodásának legjava. Övé 
a jövő. Ezért kellene a gyermeknevelő csalá­
dot megszabadítani az öldöklő napi gondoktól 
Ezért kellene könnyíteni a gyemeknevelő csa­
lád életén családi bérrel, gyermektelenek hát­
térbe való szorításával. Ezért kellene meg­
könnyíteni a házasságkötést, a családalapítást 
előnyös kölcsönökkel. Ezekben a kívánalmak­
ban rejlik az igazi gyermekvédelem, a jövő 
záloga, a népek és nemzetek életerejének meg­
mutatkozása

Küzdelem egy sereg hó 
és légterűiéiért a déli sarkvidéken

RXWGOLD KBOEL (Balleny-sziget) 1
Annak még csak van értelme, ha két nemzet j 

néne nézeteltérésbe kerül valami újonnan fel- ! 
fedezett, termékeny föMdarab birtoka felett De ! 
hogy a mai, felfordult világban a franciáknak 
és norvégeknek ideiük van arra, hogy a déli 
sarkvidék teljesen konar, legfeljebb pinguinek- 
kel l-imérrsPett részei felett vitatkozzanak: leg- 
alább is csodálatosnak látszik. Pedig az érfesült- 
ppnérríl clőnvüsftn ismert Havas-iroda jelentése 
szerint, amely egy, a világtól teljesen elzárt kis 
szinet nyolctagú nénit joggal ingerelte fel, ez a 
csoda is roentflrtént: Franciaország jogot formál 
egv sereg négyzefmértöld nagyságú hó- és jég- 
vidékre. amit más lehetőség híján egyelőre az 
ausztráliai kontinenshez tartozó érdekterület- 
können ismerünk!

A ..Manchester Guardian“ cimü angol lap 
vezércikkben foglalkozik azzal a francia kor­
mányrendelettel. amely Franciaország nevében 
bizonyos területekre jelenti be igényét a déli 
sarkvidékre. Kinek jutott eszébe manapság pont 
a Déli =erk, azt jó lenne tudni. Tény azonban, 
hegy a franciák alaposan alá is támasztják igé­
nyüket olyképpen, hogy történelmi adatok iga­
zolják e kérdéses területnek franciák átlal tör­
tént felfedeztetáséi.

Utaknak arra. hogy az április elején meg­
jelent kormányrendeletben meghatározott terü­
letet. amit ma Adelte földnek hívnak és a déli

szerzői 1930 január elsejétől kezdődőleg össze­
gyűjt ölt ék és feldolgozták a vitáé minden né­
ven nevezendő bajnokságát és közel 1500 ol­
dalon keresztül tálalták a világ elé nyolcvan­
hétezer világbajnok adatait. Aki a könyvet for­
gatja, hamarosan rájön, hogy nincs a sportnak 
olyan ága. nincs olyan verseny, vagy ötlet, 
nincs olyan rekord, amelynek képviselője és 
bajnoka ne szerepelne legalább két sorral a 
katalógusban. Lindbergh, Campbell. Caye Don 
vagy Ecken er neve épen úgy megtalálható 
benne, mint Csík Ferencé.

igen ám. de a könyvnek nem ez az érde­
kessége. A világbajnok „sztárokat" nálunk is 
ismeri minden átlagember, hát még Ameriká­
ban! A katalógus azért érdekes és azért- olyan 
kapós, mert a világ legfurcsább bajnokságai is 
helyet kaptak benne. Olyan bajnokságok, 
amelyeknek hallatára kétfelé áll a jámbor 
sportsman füle. legyen az bár amerikai vagy 
bármely más nációbeli.

Minthogy ezek a furcsa bajnokságok ná­
lunk alig vagy egyáltalán nem ismeretesek, 
viszont évről-évre újbóli elbírálásra kerülnek, 
abban a reményben, hogy hazai ..bajnok- 
aspiránsainkénak is kedve kerekedhetik a 
vételre, a sok száz közül felsorolok néhányat.

Bajnokjelölt urak tehát figyelem! A követ­
kező világrekordokat lehet meg dönteni:

A rövidtávú hátrafelé futás 100 yardos vi­
lágrekordja 15.2 másodperc, tartja: John Éveliy 
bostoni kereskedősegéd- Ugyancsak ő tartja az 
egy Iában való futás világbajnokságát is 18.4

hosszúság 136 és 142 foka között terül el, fran- 
szélssség 60, fokával párhuzamosan a keleti 
ciák fedezték fel 1849-ben és ki is tü%.<ék ott a 
francia lobogót. Az ügy hasznosságát azzal indo­
kolják, hogy a közeljövőben — mint arra ehe­
lyütt már régebben célzások történtek — hatal­
mas légi forgalom indul meg az Adelie-töld érin­
tésével két gazdag és civilizált földrész között, 
Ez a kát földrész nyilván Ausztrália és Dél- 
Amerika s a közöttük lebonyolítandó légi for­
galom Tasmániából, a Déli sarkon át vezetne a 
Tüzföldig. Az ausztráliai pilóták évek óta járják 
ezt a vonalat bizonyos határokig és azt használ­
hatónak minősítették.

Ezért akar tehát Franciaország visszatérni 
az eléggé elhanyagolt kérdésre és felidézni azt a 
valóságot, hogy az Adelie-földet, nemkülönben 
a szomszédos Claire-szigeteket a gallok lobogója 
díszítette elsőizben.

Hogy az ügy mennyire komoly, igazolja az, 
hogy az oslói Aftenposten munkatársa Kohl kül­
ügyminiszterhez fordult felvilágosításért. Ez ki­
jelentette, hogy tudomása szerint a francia kö­
vetelések nem érintik a norvég érdekeket Mivel 
azonban az ilyen térfoglalásnak a gyakorlatban 
a helyszínen dolgozó kisemberek szokták meg­
inni a levét: Ausztrália kormánya megbízottat 
küld a szóbanforgó területre, hogy az ott mun­
kálkodók között fenntartsa a békességet s egy­
úttal — már francia megbízásból — kijelölje az 
építendő repülőtér és pihenőállomás helyét.

másodperccel. És ha már futóbajnokságokról 
van szó. e helyen kell megemlíteni Percy Tho­
mas newyorki fiatalembert, aki tükörrel a ke­
zében, hátrafelé menve New Yorktól San Fran- 
ciskóig átvágott a kontinensen és ezt a közel 
7000 kilométeres utat 160 nap, 9 óra és 18 perc 
alatt tette meg. A rekord javítható.

A helyben ugrás világbajnoka: Steve Harr 
ausztráliai fiatalember, aki a lába alatt forga­
tott kötelet 12.876-szor ugrotta át egymásután 
anélkül, hogy lába egyszer is beleakadt volna 
a kötélbe. A rekordtel jesítménytt 4 óra 12 perc 
alatt érte el és világbajnoki címet kapott. 
Ugyancsak ő tartja a hátrafelé ugrás világbaj­
nokságát is 3 méter 89 cm-el. Viszont a Párizs­
ban évről-évre megrendezett Eiffel-toronyra 
való lépcsőfutás bajnokságát egy párizsi pék­
inas: Alfred Steiler nyerte el a múlt évben, 
aki 5 perc és 9 másodperc alatt rohant fel a 
702 lépcsőfokon a torony középső emeletéig és 
így megdöntötte az előző évi 5 perc 16 másod' 
perces világrekordot.

A babszemre való írás világbajnoka E. L. 
Bayton angol gentleman, aki nagyítóval jól ol­
vasható 1765 betűt írt egyetlen babszemre és 
így veri az összes miniatűr-művészek rekord­
ját. Al Edwards viszont a dominóépítés világ­
bajnokságát. szerezte meg a múlt évi newyorki 
bajnoki versenyen, mert 146 dominókövet ra­
kott, élivei egymásra, anélkül, hogy az oszlop 
összedőlt volna. Ezen a téren nem remélhet 
senki rekordjavítást és így hazai bajnokjelöH- 
jeinknek nem is - Unióm, mert a bajnokság

/



mm

yII évf, 129. az. — Szerda, 1938. junius 15. Magyar Lapok

Ä kínaiak
gátszakitáscíkkal dolgoznak

káliéiig körül
A íapánofc az áradások e ő! visszahúzódásra kényszerültek ? 

^lás hírek szerint mégis kitartóan nyomu nak Hankau felé

Sanghajból jelentik: A kínaiak Kaifeng 
vidéken 8 kilométer hosszúságban átszakítot- 
lák a Jangcse gátját és több kisebb folyó gát­
ját is. Ennek következtében Kaifenget 10 láb 
magas viz borítja. Az áradás folytán feltartóz­
tatott japánok megkezdték az áradás elől a 
visszahúzódást. Az ár elérte a Lunghai vasút­
vonalat és gyorsan terjed délkelet felé.

(A fenti táviratban lényeges helyrajzi hiba 
az hogy a Jangcse-íolyó 500— 600 kilométer távol­
ságban van Kaifengtől délre. Szó lehet azonban a 
Ceinga-wa és Kaifeng közötti Hoa.ng-ho-folyórész.- 
ről Ha azonban itt robbantottak gátat, s annak 
felduzzadt vizei délkelet felé ömlőnek, akkor azok 
éppen a Ceengcsau körül még ellenállásban levő 
kínai hadseregre zúdulnak. A junius 11-iki táv­
iratok szerint ez a kínai ellenállás még tartott, 
e éppen kínai források jelentették, hogy ellenál­
lásuk még igen erős. Azóta sem érkezett még hír, 
Tiocv a Hankau felé déli irányban előnyomuló ja­
pánok ezt a pontot elfoglalták volna. A fenti táv­
irat tehát mindenesetre lényegesen tisztázásra 
szorul.)

AZ AMERIKAI HAJÓK ÉS ÁGYUNASZÁDQK 
JAPAN FIGYELMEZTETÉSRE SE HAJLANDÓK 

HANKAU KIKÖTŐJÉBŐL TÁVOZNI
Washingtonból jelentik: A hankau! ame­

rikai nagykövetség jelentése szerint Yarnell 
tengernagy, a Kelet-Ázsiában tartózkodó ame­
rikai hajóraj főparancsnoka elutasította Ja­
pánnak azt a javaslatát, hogy Hankau kikötője 
közeléből bizonyos távolságra vonja vissza a 
Jangcse-folyón levő amerikai hajókat, Yarnell 
hangoztatta, hogy Japán felelős az^ amerikai 
polgárok élete és vagyona ellen irányuló tá­
madásokért. Yarnell elutasította Japánnak azt 
az indítványát is, hogy a Jangcse folyon tar­
tózkodó amerikai ágyunaszádokat a könnyebb 
felismerhetőség céljából vörösre fessek át, 

FRANCIA ÉS OROSZ SEGÍTSÉG KÍNÁNAK 
Párizsból jelentik: A nemzeti irányú ujsa 

gok közük, hogy a Csang-Kai-Sek kínai tábor 
nagy Európába küldött külön köve . Sunfo a 
francia gyarmatügyi miniszterrel tárgyaso­
kat folytatott Kína pénzügyi megsegítése feloL 
Mandel gyarmatügyi miniszter több nagy

Gyomot égés, gyomor-, bél-t máj« 
epegorciök

ideges gyomorbajok, ideges állapiunk, ál,Tm?£ 
—a,i«ia= ».„»eztAsi zavarokkal p ro iej:aja%ideges gyomorbajok, roegwság, szédülés, emésztési zavarokkal ;:ró Íej.íijá% 

hányingernél a világhírű amerikai
GASTRO D.

gyógyszerrel elért eredményeket a bécsi Horte» 
feiler intézetben (Childis Spital) vl-1kíe^x -h«*« Sínetek után a Wiener Medizinische Woche» 
schrift hosszú cikkekben méltatja. HrrwrA-Gastro D. kapható gyógyszertárakba.n, drog^ 
riákban vagy postán megrendelhető 135^eiutám^ 
vét mellett Császár E., gyógyszertárában, 
cure^ti, Calea Viotőriéi 124.

ményű összetűzésre vezethet Japan es Fran 
ciaország között. Befejezésül kérdést tesz, ho^y 
Mandel ismét Moszkva parancsának engedel

me9Rómából jelentik: A Stefani-ugynoks , 
sajtótudósítója közli Tokióból, hogy » CsW 
Kai-Sek tábornagy mellől visszarendelt kato 
nai szaktanácsadók helyébe francia tanácsadók 
lépnek. Ezt az értesülést hivatalos _ korok i 
megerősítik. A francia katonai szakértők egy- 
része már meg is érkezett Ghánába.

bankkal tárgyalást is folytatott abban az irány­
ban. hogy a francia Indo-Kinában folyó vasut- 
cpítkezések megvalósítása érdekében nagyobb 
kölcsönt adjanak. Ez meg is történt s az indo- 
chinai gyarmat-kormány már 15 millió fran­
kot. kapott a munkálatok sürgős bevégzésére.
Ezek a vasutak a Kína részére szolgáló hadi- 
anyagszállítást teljesítenék __ s különösen a 
Szovjet-Oroszországból érkező szállítmányok 
fölvételére szolgálnának. Az ..Action Francaise. 
felindultan tárgyalja ezt a kérdést és kifejezi, j 
hogy ez a beleegyeledés csak súlyos követkéz-

Ä japánok elfoglalták a középklnai Anwei tar­
tomány székvárosát a J ngcse foiyo p I

180 kilóméternyi közelségbe jutottak Hankauhoz

Tokióból jelentik: A Jangcse-folyón kelet- 
ről-nyugatra Hankau irányában haladó hajóraj 
és a folyó partján előnyomuló szárazföldi ja­
pán sereg a legutóbbi jelentések szerint Wu- 
hu városnál csoportosult, Hankautól keletre

400 kilométernyire. Azóta ez az oldalról elő­
törő haderő továbbhaladt nyugat fele s 13-<m 
elfoglalta a folyó balpartján Ankmg várost a, 
középkínai Anwei tartomány székvárosát In­
nen légvonalban 180 kilométerre van Hankau.

ezidőszerint verhetetlen. Ellenben kitűnő al­
kalom kínálkozik vállalkozó szellemű bajnok 
aspiránsok számára a november ,
ban rendezendő diógörgetoverseny ered 
nyelnek megjavítására. Ebben a versenylón 
ugyanis semmi más különös nincs c=ak ep 
pen annyi, hogy a versenyzőknek a dlót az o 
rukkal kell a pályán tovább görgetni A m 
évi rekordot Stan Harley tartotta, aki 27.6 
lométerre görgette orrává a a boston
betonpályán, de később diszkvahfikaltak, mer
kiderült, hogy az orrara .yiafzma=zko hu
s becsapta versenyző társait A világbajnokság
ra tehát nagy eséllyel indulhat minden reszt

"eV°A csomókioldozás vi tágbajnoka: Peter 
Dawson hearthmod-i (USA Michigan állj-beb_ 
farmer, aki az ujjnyi vastag, niszo q
móra bogozott kötelet 3 perc es 1 , mászás
alatt oldotta ki, ellenben a falon v o nj® 
bajnokságát ki más tarthatna, min 
csikágói fiatalember, aki tizenhat perc ak«
mászott fel a 78 emeletes „Chica.o-Hea _ 
felhőkarcoló tetejere, minden segítse^ es ^ g 
eszköz nélkül. A fiatalember vi . S' J 
me mellett azóta Hollywoodban ^ , ,
több pénzt, keres bajnokságával szeiz 
vével, mint nálunk — hat bankigazgató.

Bármily szokatlanul is hangzik- a ,keep 
smiling“ világbajnoka nem ameimai cs “
angol, hanem német. Rudolf Herman dr. ber­
lini ügyvéd tartja a mosolygás vi ágbajnők* 
gát, mert - amint a katalógusból kitűnik

, /; - ** ' v V ■>./,••. •v ' '«’1 v1! ■''' '' *■
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az ügyvéd úr megszakítás nélkül három napin 
mosolygott egyfolytában. Ezen a terén rekord­
javítás nem remélhető. Ellenben kitűnő al­
kalom kínálkozik ügyvéd aspiránsainak sza­
mára a „viccmondás“ bajnokságának megdon 
tétore A verseny november harmincadikén 
lesz Párizsban. A rekordot Hans Berthel bécsi 
vendéglős tartja, aki négy oran keresztül meg­
szakítás nélkül tudott vicceket mondani es ez­
alatt az idő alatt kerek ezer viccet adott le 
hallgatóságának és a - zsűrinek. Neve dúlt 
betűkkel szerepel a katalógusban.

Tévedés volna azt hinni, hogy a furcsa 
bajnokságok listája az eddig említettekkel ki­
merült. Az Amerikában és a világ minden tá­
ján megrendezett versenyek közelebbi adatait 
helyszűke miatt nem ismertetem, de felsőre - 
hatok még néhányat cím szerint. Itt van pe^ 
dául mingyárt a közismert koplalás bajnoksá­
ga a fánülés, a lépcsőn való hátrafelé lefutás 
bajnoksága, a horgászás, keresztre, venyfejtes 
a gyorsevés. a zsákbanfutás, az ablakon való 
kiugrás, a detektívregényírás világbajnoksága. 
A kiváló eredmények egytől-egyig megtalálha­
tók a katalógusban, bajnoki címet viselőjüklUlY d u ,
nevével és személyi adataival

ÍD a nők? Nos. ők is nagyon szép szám 
mai szerepelnek a furcsaságok listáján. Emmy 
Geel sanfranciskói gépírókisasszony nem a gép­
írásban. hanem a távtáncolásban nyerte el a 
múlt évi világbajnoki címet. Teljes egy he lg 
, , neolt egyfolytában, tangót, kér ingöt, eh ári es­
tont, rumbát, ahogy a zenekar húzta s ebed

jét vacsoráját is tánc közben fogyasztotta el.
Azután Grete Palm kisasszony, aki a „sze­

relmi levelezés“ világbajnoki címét viseli. A 
párizsi mademoiselle két hét alatt 1567 sze­
relmes levelet írt és ezekben -a levelekben ke­
reken 10.000-szer írta le a szeretlek szót. Su­
sanne Porter kisasszony pedig az ugyancsak 
Párizsban megtartott nemzetközi „gyors-öltöző 
versenyben vitte el a múlt évi bajnoki címet.
A szőke masamódlány két perc és tizenhárom 
másodperc alatt öltözött fel tetőtől talpig iriagy 
estélyi“-be és ezalatt az idő alatt fésűlködött, 
manikűrözött és kifestette magát, úgy, amint 
az egy párizsi hölgyhöz illik. . ...

A gomibostűnyelés világbajnokságát szin­
tén nő tartja, mégpedig amerikai: Lion Perth. 
A halevés bajnoksága azonban nein fehér nő­
nek, hanem az algíri Boba Hallett néger hölgy­
nek' jutott, mert őnagysága a karácsonykor ren­
dezett newyorki halevőversenyen a legszalká- 
sabb halfajták közül tizenhét darabot- evett 
meg hat perc alatt és ezzel verte az eddig fel­
állított összes rekordokat. , , , , .

És így tovább. Oldalakon keresztül lehetne 
folytatni a forcsábbnál furcsább rekordokat és 
bafnoki címeket. De azt hiszem elég belőlük 
ennyi is. Hölgyeim és uraim, rajta lehat! in 
az alkalom, kiki bajnok lehet. Válogatni sza­
bad! Ha pedig valaki nem találna a felsorolom 
között képessegeinek megfelelő versenyszámot, 
vegye meg a katalógust. _ _ .

Nyolcvanhétezer világbajnokság kozott le­
het válogatni:
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Magyarsk arair knlat« expediciólávai 
a brazíliai Jutilszirisbai“

Rio de Janeiro, junius hó.
A félhomályba "borult goyasi pályaudvaron 

vegyes érzelmekkel szálltam a vonatra, mellyel 
az Amazonas felső folyásának legnagyobb mel­
lékfolyójához, a Rio Brassó Amenorhoz igye­
keztem.

Egy hetet töltöttem Leopolrlinában. Ezt az 
időt térképek tanulmányozására ás felszerelésen) 
kiegészítésére fordítottam. Amikor a vállalkozá­
somban résztvevő két társam, a magyar bányai 
mérnök és a német gyémántkereskedő megérke­

zett, már csak hosszú viziutra megfelelő csóna­
kokat kellett vásárolnunk. Végül vízhatlan háti­
zsákokat készítettünk: a kifeszitett erős vásznat 
nyers kaucsuktejjel kentük át. Ez a ruganyos, 
vízhatlan vászon könnyebb és rugalmasabb, 
mint bármely más anyag, ha vízbe ejtjük, nem 
is merül el.

Tíz félvér evezőst vezetőt, és szakácsot szer­
ződtettünk s egy szélcsendes, napsütésben ra­
gyogó reggelen elindultunk a Rio Brassó1 Ame- 
noro-n lefelé.

A legszebb vadász-zsákmány: egy másfél méteres
fehér alligátor

Az első napok eseménytelenül múltak el. 
Éppen csak irányítani kellett a csónakokat, a 
viz sodra vitte. Bennszülötteket még sehol sem 
láttunk. Így éjjeli őrséget sem kellett tartanunk. 
Éjszakára a folyó homokos partján kötöttünk ki. 
Az ötödik nap reggelén arra ébredtünk, hogy 
a folyó vize hirtelen leapadt, nem is evezhet­
tünk tovább. Három napig vesztegeltünk a par­
ton. Mialatt az áradásra vártunk, vadászgatással 
töltöttük az időt. Legszebb zsákmányunk egy 
másfél méter hosszú fehér alligá­
tor volt. Bőre ritkaszép példány, húsa meg 
elsőrangú pecsenye.

Negyedik nagy megjött a viz. Kora reggel 
örömmel szálltunk csónakjainkba. Embereink 
hol eveztek, hol rudakkal dorongolták előre úszó 
faházainkat. Alkonyaikor fáradtan kötöttünk ki. 
Sokat haladtunk előre. Itt már vad bennszülöt­
tekre is kellett számítanunk, ezért két óránként 
váltott éjjeli őröket állítottunk.

Másnap, alig hogy elindultunk egyik ku­
tyánk látszólag minden különösebb ok nélkül 
vizbeugrott, kiúszott a partra és eltűnt a bokrok 
között. Hiába hívtuk, nem láttuk többé. Mai 
napig sem tudom, mi vonzotta az ismeretlen 
part felé.

Néhány nap múlva lakatalan szigeten kö­
röttünk ki. Minthogy a folyó erősen megduzzadt 
és embreink nagyon elfáradtak, pihenőt tartot­
tunk. A sziget hossza mintegy három kilométer, 
szélessége egy kilométer lehetett.

Nádból rakott tetővel fakalyibát rögtönöz­
tünk. Sajnos, a bőven zuhogó eső ellen nem 
nyújtott védelmet. Amíg esett, a csónakokon 
lévő pálmatetős kis házakban húzódtunk meg. 
A moszkitók ellen. Ózonban még a füst sem. 
használt, óriási tömegben lepték el a szigetet. 
Sokat szenvedtünk a csípéseiktől.

Egy reggel hangos ugatásra, vonításra ébred­
tünk. Egyetlen kutyánk táborunk legéberebb 
őre. mindig résen állt. Fegyvert ragadtunk és a 
hang irányába siettünk. Táborunktól mintegy 
150 lépésnyire találtunk rá. Sajnos későn. Ami­
korra odaértünk,

szétmarcangolta egy hatalmas jaguár.
Be elintéztük mi is a gyilkost: lenyúzott bőre az 
alligátoréval együtt már elindult hazafelé.

Indian nyilak záporában
Körüljártuk az ismeretlen kis szigetet. Élő- 

'énnyel sehol sem találkoztunk. Alkonyaikor 
már táborunkhoz közeledtünk, mikor a homok­
ban teknős-béka tojásokat találtunk. Jó helyen 
jártunk. Egyre több tojás jutott hátizsákunkba. 
-■’28 darabot számoltunk le szakácsunknak, aki­
nek ugyancsak felderült az ábrázata a nagy­
szerű vacsora örömére.

A teknősbéka-tojásoknak több fajtáját talál­
tuk itt. A legtöbb tyuk- és lurltojásnagyságu. de 
akadt köztük H—16 cm átmérőjű is. Érdekes, 
hogy a fiókák mindig éjjel törik fel a tojás 
héját, kimásznak szűk börtönükből és ösztönös 
igyekezttel vonszolják ráncos kis testüket a viz 
tele. A vízben már jól érzik magukat és hama­
rosan megerősödnek. Megfigyeltük azokat a tek- 
nősbékafiókákat is, amelyek — bár ritkán fordul 
elő — nappal bújnak ki a tojásból. Alig tesznek

10—15 apró lépést a viz felé, a forró nap össze­
égeti vékony bőrüket és pár perc alatt kimúlnak.

Minthogy a folyam még mindig túlságosan 
duzzadt volt és a továbbhaladással várnunk kel­
lett, elhatároztuk magyar barátommal, hogy 
kissé előre megyünk és terepszemlét tartunk. 
Ketten kisebb csónakba szálltunk és elindul­
tunk. Hamarosan a folyamnak olyan erős áram­
latába kerültünk hogy alig tudtunk vizszinen 
tartani könnyű csónakunkat.

Alkonyat felé kikötésre alkalmas helyet ke­
restünk. A partokat kémleltük, miközben csó­
nakunk halálos veszedelem felé 
sodort bennünket, Előttünk alig 100 mé- 
trnyire nagy örvény kavargóit. Minden erőnket 
megfeszítve ragadtuk meg az evezőket és a part­
ra irányítottuk csónakunkat. Már biztonságban 
voltunk, amikor észrevettük, hogy hatalmas 
jakabufa úszik a viz színén. Amikor az örvény 
tölcséréhz ért, a viz sodra elkapta, s a legalább 
40 méter hosszú faóriást addig forgatta, amíg az 
örvényben pillanatra majdnem egészen egyene­
sen felállt, majd hirtelen eltűnt a tölcsérben.

A megdöbbentő látvány hatása alatt és lép- 
ten-nyomon fenyegető veszedelem tudatában, 
csendesen, nyomott hangulatban fogtunk vacso­
ránk elkészítéséhez. Utána holtfárad tan hajtottuk 
álomra fejünket.

Másnap folytattuk felderítő utunkat. Darabig 
a part mentén vontattuk csónakunkat, majd az 
örvény hatósugarából kikerülve, újra vizrebocsáb 
koztunk. Déli pihenőnk alatt

egy tapir rontott felénk a bozótból,
de amint, meglátott bennünket meg­
tör pant és eszeveszett roham'tssal <, 

vízbe vetette magát.
Nyomában vágtatott a párja, de ezt már sike- 

rült lelőnünk. Bőrét lenyúztuk, busának égy j*. 
szét megettük, a többit eltettük.

Reggel észrevettük, hogy a Rio Brassó már 
nem olyan eebesfolyásu, mint előtte való napon 
volt. A gyors változást csak a trópusokon lévő fo- 
lyóknál tapasztalhatjuk. Ki kellett használni a 
folyam kedvező vízállását. Elindultunk visszafe­
lé Nagy üggyel-bajjal, sok kínlódással, negyedik 
napon elhagyott tanyánkhoz értünk s a következő 
napon kora reggel folytattuk utunkat a kitűzött 
cél felé.

Itt-ott már indián telepek tűntek fel a látha­
táron. Éjszakáink nyugtalan várakozásban múl­
tak. Újabb három napig eveztünk lefelé, amikor, 

egy alkonyaikor indián csónakokat 
fedeztünk fel.

Vagy 100 méterre lehettünk tőlük. Észrevették 
bennünket, de úgy látszik megijedtek, mert elfu­
tottak. Ettől kezdve a legnagyobb elővigyázatta! 
folytattuk utunkat. Nagy szükség volt erre, mert 

ahogy eleveztünk a parti bozótok 
előtt, nyilak zápora hullott ránk. 

Rögtön az ellenkező part felé irányítottuk a 
csónakjainkat, miközben erős sor tüzet adtunk, 
egyelőre a bozót fölé.

De egyre többen bújtak elő a lombok 
mögül és merészen nyilaztak ránk.

A nyílt támadásra aztán mi is komolyabb 
formában válaszoltunk: puskacsőre vettük a 
bennszülötteket.

Fegyvereink nem is tévesztettek célt 
10—12 vad harcost lelőttünk.

A többiek erre visszamenekültek az ősrenge­
tegbe. Két gyujtórakétát bocsátottunk még utá­
nuk, amelyek lángba borították a száraz növény­
zetet, aztán

csónakba ültettük három emberünket 
és átküldtük a túlsó partra, hogy az 
indiánok otthagyott 10—15 csónakját 
részben elsüllyesszék, részben pedig 

expedíciónk számára hozzák át.
Mire ránk sötétedett, messze jártunk, de éj­

szakára kettőzött őrséget állítottunk. Aludni még 
sem tudott senki.
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A halál torkában
A következő napon sziklás szoroshoz értünk. 

Óriás nyitott sziklakapuba kerültünk. Amikor át­
vergődtünk rajta, hosszú, változatos sziklaszoros 
kepe tárult szemünk elé. De nem sokáig gyönyör­
ködhettünk a ritka szép látványban, mert

az egyre szükebbé váló folyómederben 
már örvénylett, forrt körülöttünk a 

mély viz.
Most már feltaróztathatatlanul sodort tova 

bennünket. Minden erőnket megfeszítve próbáltuk

III
Dr. Nyisztor Zoltán

Mandarinok, 
Kulik és 

Misszionárusok!
Útleírás

Ara: 180 lei és portó 

Kapható könyvosztályunknál.

kikerülni a vízből kiálló nagy sziklákat, de a fo­
lyam ereje legyőzött bennünket. Legnagyobb csó­
nakunkat a kiálló sziklához vágta a viz sodra, 
darabokra hullt szét. Ekkor már mindenki csak 
a maga életét igyekezett menteni. Sziklába ka­
paszkodva tartottuk fenn magunkat s kétségbe­
esetten néztünk az összetört csónakok gyorsan to­
vasodródó darabjai után. Csupán az indiánoktól 
szerzett könnyű, keskeny csónakok maradtak ép­
ségben.

Egyik emberünk, aki legügyesebben irányí­
totta a kis indián csónakot, amelyben egyedül 
ült, a sziklába kapaszkodó társasághoz evezett, 
hogy felvegye csónakjába. De a csónakot a viz 
sodra elragadta s a (forgó örvény a szerencsétlen 
emberrel együtt pillanatok alatt elnyelte.

Borzalmas órák voltak. Most már mindnyá­
jan a megmaradt kis indián csónakokba kapasz­
kodtunk. Csodával határos módon jutottunk 
partra és vergődtünk ki végül mégis a hal ál-szo­
rosból.

Amikor végre kiköthettünk, csak azt kellett 
már kitalálnunk, hogyan érjük el a civilizált vi­
lág egyik messzire nyúlt határát. Aranykutatásra 
nem gondolhattunk többé, mert felszerelésünk 
odaveszett. Két hét telt el szörnyű nélkülözések 
közepette, mire emberlakta vidékre értünk.

Aranyat természetesen nem találtunk. De » 
bőrünket mégig hazahoztuk — épségben.

Pápai Gyula..
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Az okos ember nemcsak az árat nézi;
meg is kérdezi „mit kapok a pénzemért?“ A 
fogkrémnél a tartalom fontos. Aki Chlorodontot 
vásárol biztosan tudja mi van benne; finom, nemes 
alapanyagok, nagy tisztitóerő, intenzív hatás. Milliók 
esküsznek Chlorodontra — ők már tudják miért.
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Feheíeszáru cseresznye
Házaló székely asszonnyal találkozom. 

Kész kötényeket, olcsó ruhakelméket árul. 
Ahol leteszi a kosarát, köréje gyűlnek egy-egy 
nagy blokkház székely cselédleányai és meg­
indul az alku. Szívesen vásárolnak tőle, mert 
nem minden szolgálónak van alkalma, ideje, 
hogy leszaladjon a piactérre, a színes és muta­
tós holmik nagy áruházába, amelynek bejárata 
fölött, óriás cégéren egy tengeri sas a hullá­
mok közül épp kifogott halat tart a karmai 
között. Ismerik a leányok jól ezt az üzletet s 
mondják is a házaló uszonynak:

— A „Vulturul-de-mare-cu-pestele-in-ghia■ 
te“-ben olcsóbban megkapom.

■— Hát mennyit ad? — kérdezi az asszony.
A leányok beleturkálnak a kosarába és 

kézimunka-előnyomásokat szednek ki. Olcsó 
vászonra rajzolt, konyhafalra való, egyszerű 
díszek ezek. két verssoros felírással, hasonlóan 
azokhoz, amelyek így hangzottak régebben:

„Ki az urát szereti 
Jó ebédet főz neki“

Most így kezdik betűzni a szövegel a 
leányok:

.,Bucataria cät de mica . . .“
Kiteregetik', nézegetik a rajzot. Takaros, 

katrincás menyecske kavarja az ételt a tűz­
helyen párolgó lábosban s az ajtón nyalka 
férfi lép be, hoszu inggel, báránybör mellre- 
valóval s kucsmával a fején. Tetszik a lányok­
nak a jóképű férj biztató tekintetének melegé­
ben folyó gazdálkodás, nem is sokat alkusznak 
a késimunka mintára, megveszik azt és még 
rendelnek is más hasonló felirásut. más ha­
sonló rajzzal, hadd legyen szép kézimunkás a 
konyháink fala. ha majd a maguk asszonyai 
lesznek otthon. Székely)óidon.

Odalépek az alkudozó csoporthoz:
— Magyar felírások nincsenek?
4 székely asszony szinte megütközve néz

rám:
F.z fogy . . . ezt kapjuk . . . ezt áruljuk.

Erre a lányokhoz fordulok:
- Maguk, látom, magyar Irányok. Kérje­

nek magyar felírást! konyhadiszt.
Mire az egyik szolgáló azon az ön 

redes hanacn. amelyen a székely leány beszél 
idegen férfival, ha nincs szolgálati viszony­
ban vele. rám kiált:

— Mit mond az ur?
Jól megnézem: Erős. csinos leány, érdekes 

turáni arccal: szeméből honfoglalói ősök hatna 
és szilaj tekintete világit- Szinte megszeppen­
ve ismétlem:

Azt gondolom: magyar leányok ma a var 
Ielírásit kézimunkát kellene, hogy készítsenek 
® saját otthonulc számára.

A válasz felcsattanó. hetyke, hasító:
— Olyan ma már nincsen ■ . . Mi most 

formálok lágyunk,'

Nem vállalkozhatom a vitatkozásra és le­
forrázva megyek tovább. És hosszú, nehéz 
percekig tragikus általánosításban látom az 
ügyet. És segítségért szeretnék kiáltani ■ . . 
közbenjárások mozdulatain töprengek arra az 
esetre, ha csakugyan akadálya volna a magyar 
otthon diszitésére szolgáló tárgyak terjesztésé­
nek. Az otthon, végtére is, szent . . .

Szerencsére csak percekig tart a megdöb­
benés. a lehangoltság.

A volt nagypiactér közelében, egv rövid­
áru üzlet kirakata előtt öreg anyóka kuporog 
a cement lépcső-fokon. Térdére kék-rajzu kézi- 
munka-elő nyomó sós olcsö vászonkendőket te­
regetett és fennszóval kínálja a járó kelőknek.

A vászonra rajzolt cifra képen magyar

viseletű férfi hódol kackiás menyecskének. S a 
verses felírás igy szól:

„Fekete szárú cseresznye,
Tied vagyok szép menyecske“.

Nincs is az öregasszonynak másnyelvü fel­
írással konyhafal-diszitésnek valója.

—— Hogy egy darab, néni? — kérdezem 
megkönnyebbülten.

— Harminc lei.
— S honnan hozza ezeket a dolgokat?
•— Onnan, ahol rajzolják.
— És sokat elad belőlük?
— Eleget,
Tehát rajzolják, eladják, terjesztik. Bizo­

nyára tisztán üzletemberek azok, akik foglal­
koznak vele. akiknek semmi más meggondolá­
suk nincs, mini az üzleti. Vagyis: mégis csak 
van keletje a fekete szárú cseresznyének ... a 
magyar felírásnak ... A többség előtt még 
nem közömbös, hogy hogyan ékesíti az otthona 
falát. Jávor BéIa<

Chamberlain az angol slsíliézban 
ismerteti a spanyol bombatámadások

isiét
Óriási érdeklődés a parlamenti álíásfogla-ás iránt.
Á benemavatkozási bizottság is ülésre gyűl össze

Londonból jelentik: Chamberlain minisz­
terelnök hétfőn szabadságáról visszatért Lon­
donba. A miniszterein ők a délutáni órákban 
fogadta az amerikai nagykövetet, majd Mal­
colm MacDonald gyarmatügyi miniszterrel ta­
nácskozott. Este lord Halifax külügyminiszter 
és Kingslev Wood légügyi miniszter látogatását 
fogadta A Reuter értesülése szerint az angol 
miniszterelnök megbeszélései az angol hajókat 
ért spanyol bomba támad ások körül forogtak. 
Politikai körökben nagv érdeklődés előzi meg 
az alsóház keddi ülését, amelyen a miniszter­
elnök közli azokat az eredményeket, amelye- 

tudatos. jP két az angol kereskedelmi hajózás megvédése 
érdekében a miniszterekkel folytatott tanács­
kozás során elért.

A benemavatkozasi bizottságot még nem 
hívták össze. Lehetségesnek tartják azonban, 
hogy a bizottság még a hét vége előtt összeül 
és tárgyalni fogja az angol hajókat ért légi­
támadások ügyét.

AZ OLASZ ÖNKÉNTESEK FELERÉSZE 
ÚTNAK INDULT SPANYOLORSZÁGBÓL.
Londonból jelentik: A hétfői nap folya­

mán látogatást tett Chamberlain miniszter­
elnöknél Grandi olasz nagykövet is. Hir sze­
rint a látogatás szoros összefüggésben áll a

spanyolországi olasz önkéntesek hazaszállítá­
sával. Mussolini állítólag a nagykövet utján 
értesitette az angol kormányt, hogy az önkén­
tesek fele útnak indult és a másik fele is el- 
liagvja Spanyolországot abban a pillanatban, 
amint hasonló mértékben kivonják az idegen 
önkénteseket a másik oldalról is. Londoni 
diplomáciai körökben nagy megelégedéssel fo­
gadták Mussolininek ezt a lépését. Az olasz 
kormányfőnek ezt az elhatározását

azzal magyarázzák, hogy Franco tábor­
nok hatvanezer főnyi jól felszerelt had­
sereggel olyan kitűnő helyzetbe jutotot 
a Földközi tengernél, hogy Valencia 
sorsa most már megvan pecsételve. Cas- 
tellon elesése után pedig Franco győ­
zelme az olasz önkéntesek nélkül is biz­

tosítva van.
Más értesülés szerint lord Perth római angol 
nagykövet sürgette meg az olasz kormánynál 
az angol—olasz egyezmény betartását és ennek 
eredményeként történt a visszahívás.

Az angol—olasz viszony egyébként a meg­
egyezés óta rendkívül szívélyes. Ennek bizo­
nyítéka, hogy Ciano külügyminiszter legköze­
lebb — az angol uralkodó-pár franciaországi 
látogatása után — Londonba utazik.
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A költségeket a francia tengerkutató társaság 
fedezte. Első leszállását a Genfi-tóban végzi a 
tudós, Vevey és Lausanne között, ahol már a 
legkörülményesebben felmérték a mélységeket 
lépésről-lépésre. Ott a Genfi-tó átlag 340 méter 
mély s Piccard mindenekelőtt 300 méter mély. 
ben“ akarja próbára tenni búvárgömbjét.

Következik a hatezres mélység
Beebe azt állítja, más egy nyugalmas tó 

vize és más a tengeré. Nem kételkedik a há­
romszázas leszállás sikerében. De mikor Pic- 
cardnak arról a tervéről értesült, hogy Vevey 
után a Kanári-szigeteknél hatezer méternyire 
akar alászállni, Beebe a London Shipmakers 
issnrlation klubjában rémülten kiáltott fel:

Elkészüli Piccard acélflSmbje,
tízezer méíerajfire akar

leszáilai a teaser mélységébe
kézzel kapaszkodjék. Jelezzen a rezmaüzaggai. 
húzássá fel magát kissé és ússzon át a dom­
bon. Nehéz munka, de megy. A , vízben le­
begve, százhatvankilós súllyal a búvár percen­
ként megtehet egy métert is. természetesen 
szétvetett karokkal-lábakkal keil úszni! . A le­
ereszkedésnél lehetőleg egyik lábával éljen fe 
neket, mert így könnyebben megindulhat.

5. A legerősebb nitrogénbomba. ameiy lel

nagyon kíváncsi ember. Tízezer 
?ben akar tengerkutatást végezni, 
izerint csak egyszer száll le, mert. 
-az. hogy ugyanezt jósoltak XV11- 
dlághírű búvárnak is, mikor nyolc- 
ekordot „vágott ki“ a tenger vi- 
3 mégis feljött, igen jókedvű un- 
t máig is és szilárdan bízik l ic- 
n Egyúttal alkalomnak vélte az 
kiadására. Ebben a Bítvdnskold- 

míiben Beebe szakszerűen ki ok­
úi, a tengerfenéken kő­
sziklákat megmászni é; 

-oncsokat robbantani 
a mesterséggel is

mák címzett műben 
tat, hogyan kell leszá 
gyan lebet közlekedni
nitrogénbombákkal hajói
Néhány adat. hogy ezzel 
uiegismerjedjiink végre

Hogy szói! le o búvár a tenger 
mélységébe ?

i Minden búvár két csövet húz maga után 
és egy tartókötelet, sőt veszélyes helyeken egy 
a csuklójára kötött vékony rézmadzagot is. Tíz 
láb mélységben még erősen kapaszkodnia kell 
a tartókötélbe, mert a harminc-hatvamontos
ólomtalpak nagy erővel húzzak lefelé s a tul- 
gvors merülés elszakíthatná a legtaplalocsovet.

2. Húsz-harminc láb mélyben lábaival 
már~ elengedheti a kötetet és csak ^zeve 
tartja magát, közben kilendülő mozdulatokat 
kell végeznie. Legjobb, ha a hatara tokáik 
ki«sé. íe-y könnyebben siklik le. Harminc láb 
mélyben a búvár úgy érzi, súlya teljesen meg­
szűnik. Ekkor egyik kézzel tartja magat la- 
bait szétveti, szabad karjai oldalt kilendíti, 
ötven láb: engedje el a tartókötelet, de elob 
feküdjön egészen a hátára. Hatvan láb: igye­
kezzék fejjel lefelé alászállni! így eléri, hogy 
apró ide-odalcnd'iilő mozdulatokkal er fene 
kel, ha tegyük fel 70-100 lábnyira akar jutni.

3. Feneket érve, néhány percig maradjon 
fekve hogy a nyomást a búvárruha megszokja. 
Aztán tápászkodjék fel s mindig jól előredőlve 
haladjon célja felé. Óriási munka a csövek hú­
zása! Mivel ezek a sisakra vannak erősítve, 
különösen a nyakizmok dolgoznak. Sohase 
felejtse el a búvár a regulator!, vagyis az 
oxigénszabályozót beigazítani úgy, amint az 
oxigén vételt a léíekzése megkívánja.

4. Ha a búvár magaslaton akar átjutni, ne

önnch is szüksége van arra,
hogy tökéletesen megtanulja a német nyelveli
Játszva és a legrövidebb idő alatt tökéletesen 

megtanul németül »
most már III. kiadásában megjelent

Tanuljunk
könnyen

gyorsan
németül

kiválóan alkalmascímű, magán tanulásra 
nyelvkönyvből, amelyet

Dr Ernst Hackel tanár,
a Pázmány Péter Tud. Egyetem előadója, 

a báró Eötvös Coll. tanára irt.
Ha valóban rövid Idő alatt könnyen, szinte 
játszva akarja megtanulni az ön számára né; 
külözhetetlen német nyelvet, úgy azonnal vá 
sarolja meg e művet, amelynek bővített, szó 
Jegyzékkel és a feladványok megfejtésével 

kiegészített
111. kiadása most jelent mcgl

Ez a magán tanulásra kiválóan a'ka'.mas né 
met nyelvtan néhány hónap alatt érte el 

harmadik kiadását!
Ara fűzve 200 lei és 10 lei portó. 

Kapható: KÖNYVDSZTALYUNKN AL.

Üj dmság
Siller Mathis

Az Br szántóföldje i
Prédikációk töldmüveseknek

Ara fűzve 125 lei és portó

UönvvosztálYunknálKapható
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A bucuresU időjáráskutató intézet jelentése 

szerint a várható időjárás: Mérsékelt szél, he. 
lyonként záporeső, zivatar, a meleg északon és 
nyugaton csökken.

Cristea Miron patriarcha-miniszterelnők és
Jamsndi miniszter Bra$ovban, Bra§ov. Saját tud. 
M iron Cristea patriarcha-minieztérelnök hétfőn 
délelőtt váratlanul gépkocsin Bra?ovba érkezett. 
A miniszterelnök előbb istentiszteletet tartott, 
azután hosszasan tárgyalt Partenie tábornok, 
hadtestparancsnokkal, a megyefőnökkel és a pol­
gármesterrel is. Miron Cristea délután tért vissza 
a. fővárosba. — A román pünkösd idején J a- 
mandi igazságügyminiszter is Bra^ovban tartóz­
kodott vasárnap déltlől hétfő délig.

BELÜGYMINISZTERI VEZÉRFELÜGYE­
LŐ TARTOTT VIZSGÁLATOT AZ ORADEAI 
VÁROSHÁZÁN.. Saját tud. Szombaton várat­
lanul Oradeára érkezett Ganescu belügymi­
nisztériumi vezérfelügyelő. A városházán 
azonnal felkereste Constantin Constantinescu 
polgármestert és az egyes ügyosztályoknál 
vizsgálat tárgyává tette az új kormányzat ed­
digi működését. Felülvizsgálta az összes terve­
zeteket, valamint kiutalásokat. A vizsgálatot 
vasárnap és hétfőn is folytatta, az ügyosztály 
vezető tisztviselőknek tehát a román pün­
kösdi ünnepek ellenére is, hivatalukban kellett 
tartózkodniok. A vezérfelügyelő kedden eluta­
zott. városunkból.

Sulyok István református püspök iktatott be 
egy satumaremegyei lelkészt Saját tud. Sulyok 
István királyliágomelíéki refromátus püspök va­
sárnap egész napot betöltő ünnepség keretében 
iktatta be hivatalába Makay György Odoreu 
község egyhangúlag meghívott református lelké­
szét. A püspök Balajti Jenő püspöki titkár társa­
ságában szombat este érkezett meg Satumarera, 
ahonnan vasárnap délelőtt gépkocsin utazott ki a 
községbe. A beiktatásra Satumareról, a megyé­
ből és Oradeáró! is sokan érkeztek Odoreuba. A 
délelőtti istentisztelet keretében Sulyok István 
beiktatta az uj lelkészt, aki elmondotta beköszön­
tő beszédét. A délelőtti és délutáni istentisztele­
ten a németi református énekkar és a Polgári 
Társaskör dalárdáján kívül a következők szere­
peltek nagy sikerrel: Füzzité Barth a Böske, Har- 
kácsi Annus, ifj. Seress József satumarei műked­
velők énekszámmal, Felker József satumarei és 
Lel ebner Magda oradeai nőszövetségi tag, mű­
kedvelők szavaltak, mig Hofifrnan Ferenc orszá­
gos karnagy, hegedűszólót adott elő. A délutáni 
istentisztelet keretében beszédet mondottak: Sza­
bó Pál bihori, Sárközi Lajos satumarei, dr Szabó 
Lajos oradeai lelkészek.

* A Szent Orsolya-zárda r. k. nyilvánossági 
Joggal biró líceuma I-ső osztályába a felvételi 
vizsga 1938 junius '20-án lesz megtartva. Az irato­
kat kérjük junius 18-ára beterjeszteni.

Magyarországi kedvezményes 
utazási igazolványok

50 °|g vasúti 
kedvezménnyel

és 2*50 P. vizumdijjal kaphatók

a Magyar Lapok kiadóhivatalában

Egy igazolvány ára 180 lei.

Ez az dft v-onathm*..-
mondja a gyermek, amikor játszik — azonban 
On, amikor fájdalmai vannak, nem szabad 
bebeszéljen önmagának semmit. Hiába mondja 
az utánzat használatakor ,,ez épp oly jó mmt 
az aspirin", a hatás elmarad i mert csak a 
valódi aspirin garantálhatja a gyors és biztos 
hatást és a tökéletes ártalmatlanságot.

ASPIRIN
T A 8 t € T T A

csak a «19aye)« KERESZTJEI valódi I

BAYS fi

Egyházi kinevezés, Timisoara, Saját tud. Dr 
Pacha Ágoston megyéspüspök Heber János 
szentszék! jegyzőt püspöki titkárrá nevezte ki. 
Ezzel a kinevezéssel a püspök Héber Jánossal 
szemben — aki a titkári teendőket már eddig is 
végezte — elismerésének kívánt kifejezést adni. 
Héber János, aki Ciacováról származott el, a ki­
nevezés folytán a szid ^helyén lévő templomszen­
telési ünnepségeken már mint kinevezett püspöki 
titkár jelenhetett meg a főpásztor oldalán.

HAMIS HIRT TERJESZTETTEK SCHMITZ 
VOLT BÉCSI POLGÁRMESTER HALÁLÁ­
RÓL. Bécsből jelentik' Angol forrásból hétfőn 
azt jelentették, hogy Schmitz volt bécsi pol­
gármester rákoperáció következtében meghalt. 
Mint a német távirati iroda értesül, a jelenté: 
nem felei meg a valóságnak.

Az Ítélethirdetésre készülő biró alőtt meg­
gyulladt az iratcsomó, Londonból jelentik: Az 
ilfordi járásbíróság egyik tárgyalótermében 
Davies biró éppen ítéletet készült hirdetni, mi­
kor az asztalon íekvő iratcsomóból füst szállt 
fel és lángok törtek elő. Az iratok előtt fekvő 
vizespalack gyűjtőlencse módjára összegyűjtötte 
a tavaszi nap sugarait, amelyek felgyújtották 

az ügyiratokat. A biró a felek segélyével elol­
totta a tüzet.

S. T, Vulturii (Sasoki junius 19-én. vasárnap 
6 órai indulással Ale?d—Pädurea Neagrä—Ma­
go piacra rendez kirándulást. Részvételi díj: 70 - 
89 lei. Jelentkezni Mocsáry irógépesnél (Oradea, 
Bulevardul Regele Ferdinand 13.). Gyenge éksze­
résznél ''Str. Alexandri 12.) és az egyesületre! 
délután 6—8 óra között.

Urnapi kimenet 
az oradeai Székesegyházban

Saját. tud. Csützótökön, Űrnapján, a szokásos 
fénnyel tartják meg az urnapi kórmenetet az ösz- 
szes oradeai hívők és iskolák számára. A kör me­
net előtt ünnepi szentmise lesz a Székesegyház­
ban, amely 9 órakor kezdődik. A szentmisét 
Fiedler István megyés főpásztor mondja A 
körmenet sorrendje, a hívők felsorakozasának 
pontos beosztása a következő:

1. A körmenet élén a keresztvivő. két zászló­
tartóval, mögötte közvetlenül a minis trón* gyer­
mekek.

2. Iskolák — fiuk és leányok: Olosigh; rk 
fiúiskola, Újvárosi rk. fiúiskola, Állami elemi is­
kolák fiú tanulói. Gojdu Líceum, (Inasiskola:. 
Társadalmi kér. isk. tanulói. — Szent Vince In­
tézet, Állami iskolák leánytanulói, Szent Orsolya 
Zárda, Állami középiskolások, Notre Dame inté­
zet.

3. Ifjúsági egyesületek: Leánykörök, Kongre­
gációk, felnőtt leányok.

4. Férfiak: Felnőtt ifjak, Római Katolikus Le­
gényegylet, Férfi Credo, Férficsoport, Urak Kon­
gregációja, Egyháztanács, Képviseletek, Dignit-a 
rius világiak.

5. A liturgikus jelvényeket vivő SÍ gyermek 
csoportja.

6. A papság: kispapok, áldozópapok, iigrutá- 
riusok.

7. A virágot hintő két gyermek.
8. Baldachin alatt a Legméltóságosabb Oltári- 

szentséget vivő Megyés Főpásztor és a baldachin 
két oldalán pálmát vivő leányok ötös csoportja.

9. Virágot hintő leányká.k pótcsoportja.
10. Szerzetesnők. Szociális Nővérek.
11. Nők.
A körmeneti énekeket a kiosztott nyomtatvá­

nyokon találjak meg a hívők.
Az ünnep méltsóága és a körménél szépsége 

megköveteli, hogy a hívek a számukra kijelölt 
helyet foglalják el és mindnyájan énekeljenek.

ZSEBTOLVAJOK GARÁZDÁLKODTAK 
AZ URNAPI KÖRMENETEN. Timisoara. 
Saját tud. A székesegyház udvarán már 
vasárnap megtartották az urnapi körmenetet. 
Amikor a körmenet az első lombsátorban elhe­
lyezett oltárt elhagyta, a hívek egyrésze. szokás 
szerint, a sátor lombjaiból tépett- magának 
egy-egy ágacskát. Ezt az alkalmat használta 
fel magának egy élelmes zsebtolvaj, aki Katz- 
:er Ferenc nyugdíjas zsebébe nyúlt. Katz-ler 
azonban eszrevetíe a lopási kísérletet s lefogta 
a merénylőt. A tolvaj ekkor a lopott tárcát 
földre dobta s elmenekült. A lopási kísérletek 
ezután meg sűrűbben megismétlődtek. Patencz 
Lénárt- ismert könyvkötő zsebéből ugyanis szin­
tén kilopták a pénztárcái 600 leivel és okmá­
nyokkal együtt. A tettest Montrezor Juliánná 
.-zemelyében elfogták, a pénztárca azonban ek­
kor már nem volt nála. Klemencz József me- 
halai lakos szintén feljelentést tett a rendőrsé­
gen ismeretlen tettes ellen, aki a körmenet al­
kalmával pénztárcáját ellopta. A nyomozás 
úgy a megszökött, mint az eddig még ismeret­
len zsebtolvajok kézrekeritése érdekében meg­
indult

Uj vitorlarepülés világrekord. Kairóból je­
lentik: Mole rajparancsnok, az Egyiptomban 
állomásozó angol légihaderő tisztje, a Kairó 
melletti repülőtéren uj vRorlarepülési világre­
kordot állított fel száznegyvenhét hurokrepü­
léssel. A vitorlásgépet 4690 méter magasságba 
vontatta fel egy repülőgép, amelyben az egyip­
tomi repüiőkl'ib két hivatalos megfegyelője ült.

KANÁLISBA ZUHANT ÉS MEGHALT 
EGY ROMÁN SZOBRÁSZMŰVÉSZ. Bucu- 
resti. Saját tud. Mateesou, az ismert román 
szobrász, aki epilepsziában szenved, tegnap 
látogatást tett egy házban, ahol az udvaron 
nyitva volt a kanális. A roham éppen a kaná­
lis mellett jött reá. A művész beleesett és az 
ott felgyűlt gázok miatt megfulladt. Negyven­
hét éves volt.

EURÓPA LEGNAGYOBB RÁDIÓOR­
SZÁGA A NÉMET BIRODALOM. Berlin­
ből jelentik: A legújabb hivatalos kimutatás 
szerint Európa legnagyobb rádióországa, a 
német birodalom lett. Ausztria csatlakozásá­
val a német birodalmi rádiókészülékek szá­
ma lényegesen túllépte a tízmilliós határt. 
A rádió elterjedésének üteme egyébként nem 
lassubbodik és március havában nyolcvanöt- 
ezerrel szaporodott Németországban a rádió- 
készülékek száma.

Népünnepély Bra§ovban, Saját tud. A magyar 
egyházak szokásos évi népünnepélyüket vasárnap 
tartják meg. Az ünnepélyre a rendező bizottság 
nagyszabású előkészületeket tett.

ELÜTÖTTE A VIGYÁZATLAN GÉP­
KOCSI A KERÉKPÁROS LEÁNYT. Bu- 
curest-i. Saját tud. A predeál-brasovi ország­
úton gépkocsiszerencsétlenseg áldozata lett 
Réty Margit brasovi fiatal leány. Egy gép­
kocsi ugyanis, amelyben a bucuresti német 
követség sajtóelőadója ült és amelyet Andrei 
Bleicher sofőr vezetett Timisül de Jos-nál 
utolérte és elütötte a kerékpáron haladó Réty 
M arg ltot. A fiatal leány, akit több méterre rö­
pített az ütközés ereje, holtan maradt a hely­
színen. A sofőrt letartóztatták.

Kávéházakban, vendéglőkben kérje mindenütt 
a „MAGYAR LAPOK".at
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* H. ““‘írrísshogy gyomra bele a által gyakran és
S.‘ÄÄ ***» —

MANU 11A DK, KLR A gcryik gazdasági
FŐTITKÁR-'ISST&rJZ Caínil dr keres- 
kamarai hetilapban főtitkárt különböző
kedelmi- és iparkamdr f kamarai
vis.wéWkke ved£ A efojoue ^ flgyet é,
időközi bizottság u\es j y vádak szerint 
vizsgálatot ker, hpn'afözött. egyidejűleg Oradeán 
Mcnulla (ir többek , ,f Timisoaran
L, «I»! ,1 f”!Síi állltól.*. i»™
1S flzete,! iköltléUket számított fel. A kérelem 
magas utikol-ec minisztérium uta-
alapján a nemzetga ^ o w viz5gá-
5lllsär,1, le . äreSedelm? kamaránái.
KÄtw»* mé, nem iamerataa.

' Nyolc „e-meue, »él
grtoít. ItomlW >5”“^,» ceata tei'M. bonal- 
Iá a háború egyik tcs.% eicsei háborúsmás szertmesétlenséget gézeit.aelöaiu ■ 
áránál. Nervesa d ‘ jiméteres gránátot ta-
egv gyermek tíz es íf’ce“"“dt A ki(5fm
Sít.
vállára vf,ite a . |.„n kilenc társa csati a.dúlt vele hazafele .te rpe esak elbottobl
t°Z&íűeí iÄ íeWt M ny0lC
gvérmékét darabokra tépett.

-----iegútabb kinyitek:
Tóth Tihamér: Üdvözlégy Oltáriszentseg . 223 lei 

Gerely Jolán: Ha tudnád . ■ • ■ • ' ' ^

Schmidt: A megváltás szolgai . ■■ • 44
poppc: Eucharisztitkus neveles módszere

Megrendelhetők: KÖNYV0S2TÄLY üNKNaL

»**• i**%22g ti», miiSmI’S:

ling 40.50, Prága 15.20, Varsó a~o 
“TnCUABAN 4 FÖLD ALATT KENDE

Säs «re
säS Ssä ,

ZP; heWiSketterieinek és az álla-1 
TSííS^oTyín gázálarcot készít a te-; 
Ifcfonkezetök^számára, amelyek nem akadályoz-j

Z‘lk.lg l.!J f).,t e«y satumarei tisztviselő.
A Some The {f ^ , árnyékban 34

Satumarc. Sm» tud. Vasarnap a y czrűl 
tokos meleg v >h Satumaren g cl-
özon!rttték,cd a e randokat^A^^t uövctelt. Drá-
1 tr.fívp c\ > r*^ ■ . fii pH07ők szemelattá-ir.ai körfi'móri vek kozott, a {ul[’° . ' Dac-gyári
rl vizbVilit Dézsi Sándor ia- c\c v:mont

SlBrr,, Sn SÄWrumos fekete kávét ivott, maid mindena.ro 
kozni" akart. Partnere azonban nem 
emiatt bosszankodva határ - .1 Útközben
meuv a Jetiinek-strandra és felöltözik, 
azonban találkozott egy '»ny ismerős. b 1 
úszni hivott. A lány nem tud ti ua»h de D
közepedé Eevszér^nk a lány elmerült. A ]6 | 
úszó hírében álló Dózsi azonban^ magara_U 
a vi7Vjő 1 az alacsony termetű lányt, komm a , 
tan ó merült el. Mindezek ellenére «Peruit De 
zsinek kimentenie a mély vízből a leányt aki « 
kobozva menekült a part felé. A. ti« viselőazon 
ban ekkor erejét végsőkig megfeszítve se, n.é 
ko,rip*. kiá'tozni A parton állók, abban a ni 
szemben, hogy csak tréfál nem igyekeztek meg­
mentésére annál is inkább, mivel azon a helyen 
már "lábalni“ is lehetett a -folyóban. Dézsi azon­
ban ed tűnt a habokban és nem bukkant fel többé. 
Holttestét mindmáig nem sikerült megtalál . fémtanuk állítása szerint a tisztviselő valószunm 
lég szivsörcsöt kapott es ez okozta halálát. - 
rendőrség megindította a nyomozást

Brailában leszakadt « templom Pd) ]iraUá. 
a hívek a pincebe zuhantak. teniplomban,
ban, vasárnap este a &n.ietet haUgattái<, sze-
mi alatt a hívek az ist - f , alnt,t leszakadt a 
rencsétlensóg történt. A h^v .1 .hatá,n a „lég
nem^ b^ifejezet^templomépü'et pincéjébe -han-
°6” Több súlyos sebesülés történt.

^ ni adó Londonból je-

STtfuSÄ »1 /», -
rületuk háromezer acre.

Fehér Ház sajtókarzatán.
BárNttvS °A ti am okban a nőknek is 
ugyanazok a polgárjog«.«^ vannak; 
fiáknak, ezt csak mos- és laptudő-
SfJÄi: A --hin,toni kongresszus

tm kezdte bnyengePdti°<na politikai ró­
nán ár 31 -tol koz 1 aho1 amolyan meg-

első nm ujságtudó. ■ ^ M közls.
felU T«nl.

lábaikat az- asztojra ”k^ád°0^sal, rövid- 
szeriin - S***°Y fénvielző készülékekkel
hullámú adókká • - „ nőknek mindössze
felszerelt, sajtóosztályon. , k|7ár-
SSÄfStÄÄgg«

VÍttéMtgv^ Mt el S most már egyik fél
ÄÄi* » OF* Feli* ludfeltto

maradt,, * ,,„iglv6k
„ £Ä harminc évadéi kiir.de,em 
után. az Ur 1938-ik esztendejében.

Regényolvasás közben golyót *®P«r"«h“s^ 
vébe. Timisoara. ^»1^ tud. b-| os fdőközök-
^ lógomője ’ tlml^arai

félóra múlva, amikor km,le a t“tózko-
gornőjének testvére Dumitru , plMt0lyt
dott. hirtelen letette a hony t V> sziv6n16tte 
vett elő. azt masa ellen fordította es » ßu„
magát. Varga néhány perc mu < ^ állítása
csulevelet nem hagyott hátra A tojom o]vagta 
- 6rclak VaSeío!t a feltűnő, hogy minden neszre 
összerezzent.

60 év előtt Így mentek fürödni.--;KP:;sä-;2:-Hs
sau Ez az 1877-ben készült felvétel azonbanEEHEir:5|Hi|

tak akkor

Külföldi követei? kihailgatísa 
a külügyminiszternél

Bncuresti. Saját tud. Petrescu Comment 
külügyminiszter tegnap fogad a Bárdossy m£j 
Ivar követet. Sava Kiroff bulgár követet 
Sufhi Tanrioer török követet l ajdossynak ez! 
rövid időn belül a harmadik látogatása PeW 
rescu Comnennél.

Dísz©béd
a máltai lovagok tiszteletére

Budapestről jelentik: Cafarelli herceg * 
máltai lovagrend magyarorszagi követe hétfőn 
este ebédet adott a máltai lovagok tiszteletere.
Az ebéden megjelent József királyi herceg,! 
Angeló Rótta pápai nuneius /mredy Be a mi­
niszterelnök és felesége, Szeli József volt bel- 
ügvminiszter, valamint számosán a rend veze­
tői, s a magyar diplomáciai es közélet előkelő.
ségei közül.
*♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦*4#****4****

Petőfi emléküinepéls
Sightsoara. Saját tud. A sighisoarai Ma. 

cvar Kaszinó keretei között működő Petőfi-

harmincegyedikén, vasárnap, Petőfi Sándor 
emlékének tiszteletére az albeit harcmezőn, 
felállított emlékoszlopnál negyvenegyedik szo­
kásos emlékünnepélyét.

A rendezőbizottság reméli, hogy előbbi 
években megnyilvánult érdeklődés “»len fo­
kozódni fog s nemcsak Sighisoara, Odorheiu, 
Médiás, valamint a környező falvak nepe rójjai 
te a kegyelet adóját a halhatatlan költő iránt, 
hanem távolabbi vidékek magyarjai is elza­
rándokolnak az emlékezetes helyre.

Gyülekezés julius harmincegyedikén, dél­
után 4 órakor az albesti „Hangya fogyasztási 
szövetkezet udvarán lesz. Atbestinek kgve^ 
vonatösszeköttetése van, ezenkívül Sighisoara 
ról társasgépkocsik és más járművek is álla 
nak a közönség rendelkezésére.

A rendezőbizottság most dolgozik a műsor 
összeállításán, amit annakidején teljes terje- 

[ delmében közlünk

Érettségi falciibozó
Az 1913. évben Oradeán a premontrei fógim- 

náziumbm végzett volt• ™v«Jggnius 26-án 25 éves ératte^1 taimkozm^^ ^
amelyre a meghívókat - v képviselő, űr
vében dr Sons István ug> i- „ ,ir Szalayi Costa Romulus kórliazngazgate-fómvos, J ^
,tiemér zenetanár es 1 opper L is ‘ -n laWi
most küldték szét úgy na,^“f ' küMoldon lakó
vo.lt iskolatár&aknak, valamint a • Uatky Endre,'
ir^mdaprati Rádió r. V. «SlbílyM
SÄtÄÄ szerepelnek. A 

Premontrai templomban, amelyet Szilig-
Dózsa rendfőiiök volt tenár celeb^ál^toái yd.

2. Tisztelgő -látogatás a volt
Vízió beszél temetőbe, a volt t*"3. 11 órakor kivonulás a temetői)
náro-k sírjának megkoszorúzása. püepók-,4 12 órakor autóbuszon kirándulás a
fürdőbe, ahol ünnepi ebéd lesz a tanar

Az előkészítő bizottság ^ “Ekodási hely» 
mindazokat, akitaiek találkozón <*a-SüSeÄ« St.enm jc,^enMa^
röezÄsiö fl^lTügyvéd nyújt. Oradea,

.....
Bälle Epi sco pesti toe érvé­
nyes kedvezményes kad- ^ 

tiiköriürdősegyek ki-■ 
hivatalmikesan kapható^
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SPORT

labdarugó világbajnokság már a közép 
döntőkhöz érkezett. Az egész sportvilág érdek­
lődése Franciaország felé irányul, amelynek 
különböző városaiban kerülnek sorra a nagy- 
erdekességű találkozók. A büszke világbajnoki 
cím megszerzése ugyanis nemcsak sportsiker, 
hanem nagyszerű propaganda is a nyertes ré­
szére. Ezúttal is három világrész fiatalságának 
színs-java adott találkozót Franciaországban és 
mindegyik nemzeti „li“-et az otthonmaradtak 
biztatása és jókívánsága kísérte útján és küz­
delmei során. Az ilyen nagyjelentőségű esemé­
nyek túlnőnek a sport keretein és a nemzet­
közi béke szellemét hirdetik.

A francia sportlapok az első fordulóban 
mutatott formák alapján a következő legjobb 
„ll“-et állították össze:

Olivieri (olasz), — Minelli (svájci), Cal- 
denhove (holland), — Gara (lengyel), Jordan 
(francia), Kopeczky (csehszlovák), — Aston 
(francia), Pellicciari (brazil), Leonidas (brazil), 
Willimorovski (lengyel). Dobay (román).

A legjobbak közé tehát bekerült Dobay is, 
akit a szövetség csak hosszas gondolkodás után 
vitt ki a világbajnokságra Meglepetés, hogy 
egyetlen magyar játékost sem találtak a fran­
ciák méltónak arra. hogy beállítsák a csapatba 
Ha a világbajnokságot is megnyerik a magya­
rok, mit szólnak majd a jó francia labdarugó- 
szakértők ...

<:

Első ízben a labdarugóvilágbajnokságot 
Montevideoban Uruguay rendezte és meg is 
nyerte A második világbajnokságon Olasz­
ország volt a rendező és a győztes is. Most 
harmadszor Franciaország rendezésében folyik 
le a világ legjobb labdarugóinak vetélkedése, 
de a kabala ezúttal megtört. Franciaország a 
döntőig sem küzdötte fel magát. Pedig a fran­
ciák: ruár az első forduló lejátszása után vér­
mes reményeket tápláltak.

*

A világbajnokság első fordulójának 7 ta­
lálkozóján (nem számítva a két újrajátszott 
mérkőzést) összesen 1 millió 825 ezer francia 
frank (kb 8—í) millió lei) volt a bevétel. Leg­
többet a német—svájci, legkevesebbet a román- 
kubai találkozón vettek be. íme a bevételek ki­
mutatása:

Németország—Svájc 500 ezer frank. Fran­
ciaország—Belgium 450 ezer frank, Itália— 
Norvégia 280 ezer frank, Brazília—Lengyel- 
ország 280 ezer frank. Csehszlovákia—Hollan­
dia 145 ezer frank, Magyarország—Holland- 
India 140 ezer frank. Románia—Kuba 110 ezer 
frank.

A kimutatásból az is kitűnik, hogy milyen 
mértékben kíváncsiak a franciák az egyes or­
szágok válogatottjaira. Természetes dolog, 
hogy a párizsi német—svájci találkozón volt a 
legnagyobb bevétel, de az olaszoknak előlege­
zett bizalmat fejezi ki az a tény, hogy a nor­
végek elleni mérkőzés bevétel szempontjából a 
harmadik helyen áll.

*

A labdarugó világbajnokság legmulatsá­
gosabb esete a brazil—lengyel mérkőzésen 
adódott. Leonidasnak, a brazil válogatott ki­
váló képességű középcsatárának a második fél­
idő vége felé a nagy sártól annyira átitatódott 
a cipője és olyan nehéz lett. hogy keptelen volt 
tovább játszani vele. Erre gondolt egy nagyot 
és merészet, egyszerűen levetette és kidobta a 
pályáról. A közönség jóízű nevetése közben, 
harisnya szárban játszott tovább. Lotsy, a Nem­
zetközi Labdarugó Szövetség (FIFA) kikül­
döttje is végignézte ezt a jelenetet, és ráparan­
csolt Uonidasra, hogy azonnal vegye vissza a

a v'i&gifyhsksäpsi
cipőjét, mivel a szabályok értelmében egyetlen 
játékos sem játszhat cipő nélkül. Mit tehetett 
mást szegény Leonidas, keserű képpel bár. de 
visszahúzta a több kilogram nehézségű cipőt 
az időközben vizessé és sárossá lett haris­
nyára.

*

Az első Románia—Kuba találkozón egy 
újabb „Bindea-eset“ született. A vékonydón- 
gájú, de arrongánciájáról híres begaparti jobb­
szélső, aki egyébként a román válogatott ..11“ 
csapatkapitánya volt. súlyos kitételeket hasz­
nált az egyik hivatalos román vezetővel szem­
ben. Fegyelmezetlenségének a szövetség előtt 
is folytatása lesz. A második Kuba elleni mér­
kőzésen már nem is állították be a csapatba és 
a megsértett vezető kérni fogja, hogy Bindea 
többé ne kaphassa meg a nemzeti válogatott 
csapatkapitányi tisztjét.

Franciaországot a második fordulóban 
Olaszország simán kiverte a további küzdel­
mekből. A francia lapok most felidézik az első 
forduló olasz—norvég találkozóját, amikor 
Ll-es állásnál Baranek (német) bíró nem adta 
meg a norvégek szabályos gólját. Ez a gól pe­
dig eldöntötte volna a mérkőzés sorsát és nem 
került volna sor meghosszabbításra. Bomba 
meglepetés született volna: a gyenge játékerejű 
norvégek kiverték volna a világbajnok olaszo­
kat. A francia lapok most azt írják, hogy 
Norvégiával elbánt volna Franciaország is 
Késő bánat...

Román lovas sikerek
Bucureijti. Saját tud. A nemzetközi lovasver­

senyen a román királyi lovasság diját Románia 
nyerte el. Az első helyen Dezphis nevű lován 

IP. a n g kapitány, az olimpiai lovasversenyek má- 
fsodik helyezettje végzett. Holtversenyben Apos­
tol kapitánnyal, aki Drácul Stie nevű lovát l,- 

•vagolta. A román hadsereg diját Lengyelország 
nyerte el Komoroyszky századossal az első he­
lyen Az amazonok versenyében ismét Románia 
győzött. Lovasne asszony lett az első.

A távolkeleti országok is résztvesznek az 
1940-es olimpián. Tokióból jelentik; Az olimpiai 
versenyek szervezőbizottsága a Nemzetközi Olim­
piai Bizottságtól engedélyt kért arra, hogy meg­
hívhassa az 1940-iki olimpiai játékokra a távol- 
keleti országokat is, úgymint Mancizsukuot, Sziá- 
mot, Francia Jndo-Kinát, a mai áj i államokat és 
Holland Kelet-Indáét. A Nemzetközi Asztali Te­
nisz Szövetség a Japán Asztali Tenisz Szövetség 
hogy vegye fel az asztaliteniszt az olimpiai verse- 
utján felkérte az olimpiai szervezőbizottságot, 
nyék programjába.

Ä ^minősítők66 

ű$ rendszere
Másfél héttel ezelőtt- foglalkoztunk a jelen­

legi bajnoki rendszerrel és annak tarthatatlan 
állapotával. Már akkor megírtuk, hogy a szö­
vetség valami új megoldáson töri a fejét. Az 
„új megoldás“ időközben meg is született, de 
ha jól megnézzük, meg kell állapítanunk, hogy 
— cseberből vederbe kerültünk. íme:

A szövetség a már korábbi határozatának* 1 
megfelelően továbbra is fentartotta a 12-es lét­
számú A) liga-bajnokságot. A régi minősítő- 
rendszert eltörölték és helyébe a következő új 
rendszert vezették be:

A jövő évi Nemzeti Bajnokság A) ligájá­
ban az I937/38-as bajnokság első 4—4 helye-] 
zettje minden további nélkül bekerül, míg az 
5—9 helyezettek valamint a két B) liga-bajnok, 
összesen tehát 12 csapat, minősítő mérkőzése­
ket játszanak a fennmaradó 4 hely elnyerésé­
ért-.

A minősítőben résztvevő csapatokat négy 
csoportba osztották a következők szerint:

Első csoport: Vulturii, Cri^ana. Sportul 
Studentesc.

Második csoport: Tricolor CFPV (Ploe§ti), 
Dacia Unirea, Universitatea.

Harmadik csoport: ACFR. UDR. Unirea 
Tricolor.

Negyedik csoport: CAO Jiul és Phönix.
A minősítő tornát a következőképen bo­

nyolítják le: A minden csoportban első két 
helyen álló csapat kétfordulós mérkőzést ját-1 
szik egymással, míg a győztes ugyancsak két­
fordulós mérkőzést -a harmadik helyzettel. Az 
ilyenformán kikerült- győztes jut be a Nemzeti 
Bajnokságba. Például: az első csoportban ~ 
Cri§ana és Vulturii játszanak egymás ellen két 
mérkőzést. A győztes, tegyük fel a Cri§ana j 
csapata. a Sportul Studen-tesckel játszik. 
ugyancsak két mérkőzést. Amely csapat a két 
mérkőzést jobb pont- és gólaránnyal nyeri, be­
jut a Nemzeti Bajnokságba.

Bútorozott
nagyobb tuszta szobát 

j keresek, lehetőleg ma­
gános családnál, anya 

I es leánya részére. Ci- 
I met a kiadóba kérek 
„Nyugdíjas“ jeligére.

Egyszoba,
I konyha, előszoba kiadó 
július 1-re. Oradea Str.

I bltenia 8. szám.
Kiadó

I egy üzlethelyiség azon- 
nalra. Oradea, Strada 

I Alexandri 13.
2 szoba

I konyha azonnalra ki­
adó. Oradea, Str. Petőfi 

I 24. szám. _____ ■
Két

I utcai szobás, komfortos 
lakás augusztusra ki- 

] adó. Oradea, Andrei 
Muresanu 14.

Három- és kétszobás
I fürdőszobás lakások 
augusztus 1-re kiadók. 
Érdeklődni: Oradea, 01- 

I tenia-u. 2. szám.
Egy

lés kétszobás lakás ki- 
! adó. Cím: Oradea, Str.
I Gödri,lor 11. szám.

2 szobás
komfortos lakág a.ug.

! 1-re kiadó. Oradea, Re- 
; gele Ferdinand 49., il­
letve Str. pärinteie Da- 

I nila 7. szám.
Két szoba,

i előszoba, konyha, ka­
mara mellékhelyiség­
gel kiadó julius 1-re. 
Cím: Oradea, Str. Ccm- 

1 sänzianä 25. szám.
2 szobás

jelőszobán lak V azon 
nalra kiadó. Oradea, 
Str. Baríeri 5. szám.

I Colon ie poiianv.)
Központban

I udvari parkettás szoba 
I es konyhából álló la­
kás, szeptember, eset­
leg augusztus 1-re ki- 

I adó. Értekezni: Oradea, 
Mr. Moldova 2.

~Két
I szoba, konyha, kamra
I kiadó a Katalin-telepi 

lemplom mellett. Óra­
ira, Prága u. .Villany

Kétszobás
utcailaká.s kiadó aug.- 
ra. Vasredőny eladó. 
Dr Rozsod!, Oradea, 
Pável-utca 17,

Mh-vUet
Eladó

költözés miatt fehér zo­
máncozott három kari­
kás asz t-alta k arék tűz­
hely, kisebb Meteor­
kályha, hálószoba, 
konyhabútor és többfé­
le háztartási cikkek. — 
Oradea, Str. Regele Ca­
rol 31., ajtó 7.

Eladó
költözés miatt olcso 
áron bronz ebédlő lám­
pa, 1 mt. metszett tü­
kör, lisztes láda és faj­
tiszta harci nőstény- 
kanári madarak. Ér­
deklődni déli órákban. 
Oradea, Str. Joan Cior- 
das No. 29.

öntöttvas
fürdőkád, jókarban el­
adó. Oradea, Str. Vla- 
huta 38. szám.

Jégszekrény
jókarban levő eladó, 
fűszeresnek alkalmas. 
Oradea. Str. Regele Ca­
rol II. 19.

Stinyl
zongora eladó. Oradea, 
Str. Wilson 9-a.

PUHA CliMOT 
állandóan vesz a Szent 
Lászdc-nyomda r. t., 
Oradea, Str. Regele Ca­
rol II. No, 5.

ft,űBj4Ut
Fűszerlizletet

forgalmas helyen átvé­
telre keresek. Cimet a 
kiadóhivatalba kérek 
„fűszerüzlet“ jeligére.

Monogramozást,
hímzést, szépen és ol­
csón készítek. Oradea, 
A. Muresa.nu 5. udvari 
lakás.

Gyümöícseltevést
és főzelékek befőzését 
vállalja nyugdíjas ta­
nítónő. Oradea, Bulev-
Regele Ferdinand 51.
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U^ahfo tömeges politikai
bimpör Moszkvában
Moszkvából jelentik: A szovjet újabb to-, 

mcenürt készít elő. Az újabb per áldozatai n 
szovjet diplomáciai kar egykori vezető tagjaui

BMJém.

I «WH kBz!8rytig*ÄÄM||e 

küldőitek 32 alias”1 SMl Uí& araujíuuid»!---------- , , a Sovnn,e: ps a kőfalén hadsereg is súlyos
ÖHieomte» o «niSf'ÄS^ Valencia {elé ek
vereséget szenvedett.

, , . . „t:j,. A köztársasági Spa-
, -’m Ä w*‘ arunyszállitmány

7,*'““ Havre k’kirtSjél.c Hétfőn este
érkézéit -mj'invt indított1481 láda újabb aranyrud-szallitmanyt ^
útnak a köztársaság, *Pan> ^ ragvrtszét 
ciaország felé ^ers^ütmá-
Amenkaba akarja ) • t a castclloninvért. A köztarsasagi i. dm szem t^an ^ ^
arcvonal összeomlásávalJv Pk 9.

* lefokoz

nem,e.i=k n.Sy «“*.^7
»Ailtntta a köztarsasagiak o.da.uiszólította a köztársaságial 

hogy adják mee magukat
F r

A
1ÍY HUJ a EV •**w r ‘ .
snco tábornok közölte, hogy

Bilbaoból jelentik: Caatellou 
val Spanyolország 50 tartománya 
37 van a nemzetiek kézében

clfoglalásá- 
közöl már 

Franco tábornok

lel­
át,

felhívásban 
köztársasá­

giak nemcsa-v Castell ont \ ^kiválóbb
az összevont lcvantei hadoszlalj J* [$a-
csapatai is nagy ^szteseg két szén e«1

ÄS A rzétsróvt HWám~í»k >►

iák °ki=zol2áltassák vezetőiket, mert
IwnS esetben a,Mis keil fr.Ms™ • 
rut, amíg «ponyolorszas utolso satkat .s 
nem szabadították tőlük.

Beile lengyel klfliugyansiiiszter 
észtországi ulia a „lissi'madik 

Európa“ érdiében
Varsóból jelentik: Beck lengyel külügy­

miniszter Észtország fővárosába, Tallinba (ko­
rábbi elnevezés szerint Révaiba) érkezett. Kí­
séretében van a külügyminisztérium több ve­
zető tisztviselője is. A külügyminiszter szer­
dán tér vissza Varsóba. Az utazas összefüg­
gésben van azzal az uj államcsoportosulassal, 
mely a demokrata és a tekintélyuraim, alia- 
mok közötti világnézeti szembcnallasban nem 
akar résztvenni, hanem mindkét irányban sem­
leges politikát akar követni. Tegnapi szamunk­
ba'., a „Harmadik Európa“ elmen hoztunk ez 
uj államcsoportosulási tervről közleményt.

sr
' ö?Különös Hadi

a franciáknál 6® az

rr

lóknál

A dollár
l©óraélt^lés előtt?

F1andÍnVtSfSS hSss^S^ TrJgvédtlem.e
bon női

Washingtonból jelentik: A nemzetközi 
pénzpiacon a dollár árfolyama napok óta fel­
tűnően lanyhult. A dollártól való menekülést 
azok a hírek váltották ki, melyek szerint az 
amerikai kormány a dollar ujaoh eerkke 
«éré készül. Morgenthau kincstári államtitkár 
a leghatározottabban cáfolta ezeket a hireke - 
A cáfolatok ellenére a dollár árfolyama ked­
vezőtlenül alakult a keddi pénzpiacon.

Párizsból jelentik: A demokraták szövet-

-
S. »ölj .

mozgósítási parancs. Még 20 év sem telt el a
fegyverszünet óta és mar is újra a « kus 
fehérszinü mozgósítási falragaszok előtt

lUI1*Flandfo azután kijeién,,,« h.£ »
eshetőséget csak akkor képzelhetjük el, ha 
minden más békitési kísérlet csődöt mondott 
Bezárólag azt mondotta, hogy a legnagyobb

veszély ma Spanyolországból fenyeget -Szük­
ségesnek tartja a nemzeti spanyolokhoz való 
közeledést, azután az ipari termetes fokozását. 
Ezzel együtt sürgeti a nemzetközi tárgyaláso­
kat a fegyverkezés iramanak csökkentesére.

Londonból jelentik: A ..Sunday Express _ 
értesülése szerint az angol kormány a jovo 
héten közölni fogja, hogy katona, ezrede^ 
állít fel nőkből. Háború eseten a női ezredek 
a szigetországban teljesítenének szolgalatot, 
hogy a harcképes férfiak mindnyáján clme­
hessenek a frontra. A belügyminiszter ,s női 
ezredeket akar felállítani légvédelmi célokkal.

Világnézeti vita,
a magyar képviselőházban

A „émcl birodalmi vezérkari Iónok tálalása B.,dopes,e„

Sasonlőttéft 0 mexikéi fölkelés 
egeik alrozétéí

Mexikóból jelentik: Espejel volt táborno­
kot. Cedillo tábornok vezértársat agyonlőttek. 
Espejel és hívei a házukban megjelent rém - 
őröket sortüzzel fogadták A tüzeles közben 
a tábornok kísérletet tett. hogy lohaton elme. 
neküljön, de egy gépfegyvergolyo letemette.^

_______ ^.OTwrxi. .. "

Budapestről jelentik: A képviselőház kedden 
délelőtt kezdte meg a költségvetés végrehajtásá­
ról szóló vitát. Rassay volt az első ^óiam, 
aki sokai ta a közigazgatási kiadásokat. A mos> < 
ni kormány - úgymond - lappangó de súlyos 
válság után került kormányra, kemény intézi 
déseket hozott, de nem tett különbséget a 1 óbb- és 
baloldal között. Alkotmányos utón jar eg ez ki 
zárja a polgárháború lehetőségét Magyarorsza - 
nak aktív külpolitikát kell (folytatnia, tehát az 
ország nem lehet más hatalmak függvénye. Ma­
gyarország nem avatkozik más hatalmak be 
hevébe de más hatalmak iß tartózkodjanak attó , 
hoey akár belülről, akar kívülről beavatkozzanak 
Magyarország ügyeibe. A háború előtt Német 
szagban volt olyan agitáció, Ea nem­
zet önállóságát nem ismerte el ég Magyarorsza« 
felosztására törekedett. , . , ,

Rajniss közbeszól: A weimari Német,or
szágban is volt! . ,, ,R assay (folytatja): Igen, akkor is volt es 
ez mutatja, hogy ez nem világnézeti kérdés, ha­
nem áldandó imperialisztikus törekvés.

A javaslatot Rassay nem fogadta el. A Kö­
vetkező felszólaló Bakay János volt.

Budapestről jelentik: Kei tel Vilmos, tuz.r- 
ségi tábornok, a német birodalmi hadsereg vezér­
kari főnöke, kíséretével kedden délelőtt repülő­
gépen Budapestre érkezett. A német vezérkari fő­
nököt a magyar hadsereg vezetői és R á t z hon­

védelmi miniszter fogadta a budaörsi repülőté­
ren. Keitel tábornok négy napig marad a ma >ar 
fővárosban és tanulmányozza a honvédség mte
ményeit

A negyvenórás munkahét miatt 
18 ezer kisüzem lett életképtelenné 

Párizsban és kürnyésén
Párizsból jelentik: A népfront-kormány

által elrendelt szociális intézkedések főleg 
40 órás munkahét bevezetése óta, Pamsba 
és környékén 18 ezer kisebb üzemet es mm
helyt zártak be. A párizs-környeki kis,párosok
molt gyűlést tartottak és követeltek, hogy 
40 órás munkahétről szóló törvényt rugalm 
sabban alkalmazzák és tegyek lehetővé, h ^ 
az üzletek hétfőn is nyitva tarthassanak.

ÍZ ,„8, „ jüryetl a csehszlovákiai 
ek önrendelkezési jogát

Lapelhobzds Pozsonyban a választási mozgalmak mialt

Londonból jelentik: A „Times“ vezércikkében
többek közüU » k^eSen fontosakérdé9, hogy ott
«kam«K m.rídnín ahol ■»«
vannak, vagy máshova akarnak. tartozna A ne

‘•SÄMt SSfflKg
„tu- itÁshan részesítették. Most mar nincs ma> 
hlTrä mTnt jóvátenni az 1919. évi tévedéseket es 
megengedni a. szudeta németeknek, hogy meg­
mondják a jövőre vonatkozó saját nézetüket. A

önrendelkezési jog elvét elismerték a békeszerző 
dések alkotói, elismerte a Népszövetség ^ u 
elismerte a német birodalom » A Hód» ftZ 
Honiéin által létesítendő megegyezés nyAvá f
Pa-/,67 ország szamara elfogadható lesz.
\tz azonban csak elfogadható ha megegyezik
közvetlenül érintett lakosság kiv^"ffk8^ ctmü 1»P 

Pozsonyból jelentik: Az „Uj Hírek 
kedd délben megjelenő számát a pozsonyi 
ügyészség elkoboztatla. Az elkobzás a lap n «y a 
dik oldalán megjelent „Amíg Pozsony cjkkénejt 
vasárnapi választási eredményig című 
50 sora miatt történt. ___
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